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D I O C E S E  O F  O R A N G E  MARYWOOD CENTER

2811 E. VILLA REAL DRIVE

ORANGE, CALIFORNIA   92867
(714) 282-3102 PHONE

(714) 282-3029 FAX

Meán göûi anh chò em trong toå chöùc Giaùo Duïc & Höôùng Nghieäp Cho Ngöôøi Ngheøo.

Nhaân dòp hoäi toå chöùc gaây quyõ haøng naêm, toâi xin göûi lôøi chuùc möøng ñeán taát caû anh chò em, nhaát
laø anh chò em ñaõ tham gia chöông trình daäy Anh Ngöõ cho treû em ngheøo taïi Vieät Nam.

Taát caû nhöõng thaønh tích treân ñaõ ñöôïc moïi ngöôøi khen ngôïi. Söï thaønh coâng naøy laø do söï ñoùng
goùp quaûng ñaïi cuûa caùc  aân nhaân,

Duø vaéng maët, nhöng toâi xin hôïp yù cuøng anh chò em trong caàu nguyeän.

Nguyeän xin Thieân Chuùa qua hieàn maãu Ngaøi chuùc laønh cho taát caû anh chò em vaø traû ôn cho
nhöõng aân nhaân.

Meán chuùc,

GM. Ñaminh Mai Thanh Löông
Ñ.C. Ñaminh Mai Thanh Löông
Ñöùc Cha Mai Thanh Löông
Giaùm Muïc Phuï Taù Giaùo Phaän Orange
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Catholic Church
Office of the Archbishop of Hue
6 Nguyen Truong To
Hue, Viet Nam

Hue, October 10, 2008

Dear members  of  Education  For The Poor

Like last year, Education For The Poor did not mind the difficulties, and has once again
cooperated with the Archbishop Center of Hue to open the 2008 summer English program
to help the young people.

Visiting each classroom, I could observe the radiant faces of the students, the devotion to
their studies and the dedication of the volunteers. This year session showed quite an
improvement in quality and reflected the earnestness and generosity of  EFTP in providing
educational assistance to the people in Vietnam.

The love and respect between teachers and students during this short period was a proof of
the special bond that EFTP has ignited and fostered every day between the young
generations on both sides of the ocean.

I am very happy and thankful for EFTP members’ love for Vietnam. I would like to thank
the volunteers for sacrificing their precious time to come live under the scorching weather
of their motherland, and to zealously teach the students of Hue.

I really admire the generosity of the overseas young people and would like to send
heartfelt thanks to EFTP and their volunteers.

I sincerely wish that the bond between the young people will continue to be strengthened
with the help of EFTP.

Sincerely,
Tephano Nguyen Nhu The
Archbishop of Hue
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Los Alamitos, ngaøy 07, thaùng 10, naêm 2008

Kính thöa quyù vò aân nhaân,

Xin caùm ôn quyù vò ñaõ ñoàng haønh vôùi hoäi trong coâng taùc yeåm trôï caùc hoïc sinh sinh vieân ngheøo
vaø caùc em khuyeát taät taïi queâ nhaø.. Trong nhöõng naêm vöøa qua, vieäc laøm cuûa hoäi ñaõ ñem laïi raát
nhieàu thaønh quaû toát ñeïp—nhieàu em hoc sinh sinh vieân ñaõ ra tröôøng, nhieàu em ñaõ coù cô may tieáp
tuïc hoïc haønh, caùc treû em ôû nhöõng vuøng queâ ngheøo hay caùc treû em ñöôøng phoá ñöôïc boài döôõng
theâm qua caùc lôùp hoïc tình thöông… Ngoaøi ra, hoäi ñaõ laäp ñöôïc truyeàn thoáng môû lôùp daïy Anh Vaên
vaøo muøa heø taïi Vieät Nam vôùi söï coäng taùc cuûa caùc sinh vieân ñaïi hoïc taïi Myõ ñeå ñaøo taïo lôùp treû vaø
giuùp nhöõng ngöôøi thaát nghieäp coù theâm trieån voïng tìm ñöôïc vieäc laøm vôùi caùc coâng ty ngoaïi quoác
haàu giuùp ñôõ ñöôïc baûn thaân mình cuõng nhö gia ñình (caùc em sinh vieân töï tuùc mua veù maùy bay).

Trong caùc naêm qua, vì taøi chaùnh quaù eo heïp cho neân nhieàu em ñaõ khoâng ñöôïc may maén nhaän
söï giuùp ñôõ cuûa hoäi maëc duø soá tieàn hoïc phí cuûa caùc em chaúng laø bao nhieâu:

- 36 dollars nguyeân naêm hoïc cho caùc em caáp 1
- 55 dollars cho caáp 2
- 75 dollars cho caáp 3
- 150 dollars cho caùc sinh vieân ñaïi hoïc

Taøi chaùnh cuûa hoäi ñaõ raát eo heïp trong naêm vöøa qua. Chaéc chaén naêm nay vôùi tình traïng kinh teá
suùt keùm, caùc söï ñoùng goùp laïi caøng khoù khaên theâm nhieàu. Coäng vôùi vieäc vaät giaù leo thang quaù möùc
beân Vieät Nam, raát nhieàu em hôn seõ phaûi boû ngang con ñöôøng hoïc vaán neáu khoâng coù söï giuùp ñôõ
kòp thôøi cuûa quyù vò.

Hoäi tha thieát keâu môøi quyù vò cho caùc em hoïc sinh ngheøo coù yù chí vöôït qua ñöôïc tieáp tuïc ñeán
tröôøng, cho caùc em khuyeát taät coù cô hoäi phaùt trieãn ñôøi soáng qua caùc chöông trình huaán ngheä. Xin
quyù vò yeåm trôï ñeå hoäi ñöôïc tieáp tuïc phuïc vuï giôùi treû beân queâ nhaø.

Xin chaân thaønh caùm ôn quyù vò vaø xin Ôn Treân traû coâng boäi haäu cho quyù vò vaø gia ñình.

Kính thö
Natalie Xuaân Vaên
Chuû Tòch

EM CHÆ ÖÔÙC MÔ
MOÄT CUOÄC ÑÔØI KHOÂNG TAÊM TOÁI
MOÄT TÖÔNG LAI KHOÂNG MÒT MÔØ

A MIND IS A TERRIBLE THING TO WASTE

LAÙ THÖ CHUÛ TÒCH
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LÔØI TAÂM HUYEÁT GÖÛI ÑEÁN GIÔÙI TREÛ NÔI QUEÂ NHAØ
Tueä Phöông

Caùc kyõ sö treû VN ñaàu tieân laøm vieäc taïi
vaên phoøng Intel taïi TP.HCM

AÛnh: Traàn Huyønh

Hình aûnh vaø tin ñöôïc copy laïi töø baùo Tuoåi Treû
Ngaøy 18 thaùng 4 Naêm 2008 nhö sau:

Hoï böôùc vaøo Intel nhö theá naøo?
TT - Trong 2.000 ngöôøi döï ñôït khaûo saùt chaát löôïng

SV vaø phoûng vaán tuyeån duïng cuûa Intel, chæ 40 ngöôøi
ñöôïc tuyeån choïn. Nhöõng kyõ sö treû ñaàu tieân cuûa VN
naøy ñaõ laøm theá naøo ñeå ñöôïc vaøo laøm vieäc ôû moät trong
nhöõng nhaø maùy "xòn" nhaát theá giôùi ôû VN?

Caùc em thaân meán,
OÂng baø chuùng ta coù caâu”Traâu chaäm  uoáng nöôùc ñuïc”!
Trung Quoác, Thaùi Lan, Ñaïi Haøn, Ñaïi Loan v.v... laø

nhöõng baïn laùng gieàng cuûa ñaát nöùôùc chuùng ta.  Chuùng ta ñaõ töøng saùnh böôùc ngang haøng vôùi caùc baïn
laùng  gieàng ñuùng vôùi caâu chaâm ngoân “beân taùm  laïng, ngöôøi nöûa caân”.  Theá nhöng hoâm nay chuùng
ta caàn phaûi  coù ñoâi hia 7 daëm thì  môùi theo kòp böôùc chaân caùc baïn laùng  gieàng naøy.  Söï  caùch bieät
naøy ñaõ ñem ñeán  cho ñaát nöôùc chuùng ta nhöõng thieät thoøi vaø söï  thieät thoøi naøy daãn ñeán nhöõng ñau
khoå cho ngöôøi daân ngheøo noùi rieâng vaø ñaát nöôùc noùi chung.  Cuoäc soáng cuûa caùc em thieáu aên thieáu
maëc, noùi toùm laïi thieáu ñuû moïi thöù baét nguoàn töø  söï chaäm chaân naøy.   Caùc em laø nhöõng ngöôøi phaûi
tìm cho ñöôïc ñoâi hia 7 daëm naøy ñeå thoaùt khoûi cuoäc soáng khaéc nghieät cuûa ngaøy hoâm nay vaø nhaát laø
phaûi ñöa ñaát nöôùc tieán leân, ñeå mai sau con chaùu cuûa caùc em ñöôïc thöøa höôûng di saûn maø caùc em ñeå
laïi. Hoïc vaán laø con ñöôøng duy nhaát giuùp caùc em tìm ñöôïc “ñoâi hia Baûy Daäm” naøy.

EFTP  chuùng toâi luoân tìm ñuû moïi caùch hoã trôï caùc  em, nhöng ngoaøi  hai baøn tay vaø khoái oùc
chuùng toâi khoâng coù theâm phöông tieän naøo khaùc ñeå giuùp caùc em.  Vaäy thì chuùng ta cuøng laøm vieäc
vôùi nhau ñeå ñi tìm ñoâi hia Baûy Daëm naøy.  Chia xeû vôùi caùc em nhöõng gì tai nghe maét thaáy ñeå thuyeát
phuïc caùc em tin töôûng raèng chính caùc em laø nhöõng ngöôøi coù theå thay ñoåi ñöôïc töông lai cuûa caù
nhaân caùc em noùi rieâng vaø cuûa ñaát nöôùc noùi chung.

Neáu noùi veà phöông dieän hoïc vaán “Toaøn Caàu Hoùa” laø moät böôùc tieán nhaûy voït, giuùp ích cho taát caû
nhöõng ai muoán tieán thaân, vì taøi lieäu hoïc hoûi veà ñuû moïi laõnh vöïc luoân coù saün saøng ñeå moïi ngöôøi khai
thaùc.  Nhaát laø nhöõng  phaùt minh môùi cuõng nhö nhöõng saùng taùc môùi, luoân ñöôïc caäp nhaät hoùa cho
toaøn caàu hoïc hoûi vaø xöû duïng.  Chuùng ta coù theå tìm hieåu ñöôïc taát caû nhöõng gì chuùng ta muoán bieát
cuõng nhö muoán hoïc hoûi, ñeàu coù treân internet.  Ngöôïc laïi  Toaøn Caàu Hoùa  cuõng ñöa ñeán nhöõng caïnh
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tranh vaø  khoù khaên cho taát caû moïi  quoác gia.  Nöôùc  naøo chaäm chaân seõ ôû laïi ñaèng sau maõi maõi vaø töø
töø thì …“caù lôùn nuoát caù beù”.  Khoâng noùi thì ai cuõng hieåu  neáu ñaát nöôùc chuùng ta khoâng tieán nhanh,
con chaùu caùc em seõ phaûi gaùnh chòu nhöõng nghòch caûnh cuûa kieáp “caù beù” tröôùc khi vaøo buïng “caù
lôùn”.

Tröôùc  heát caùc em  caàn phaûi gioûi Anh Vaên ñeå coù theå taän duïng vieäc hoïc hoûi saün coù treân internet.
Ngoaøi vieäc hoïc hoûi nhöõng kieán thöùc thöïc teá maø caùc em caàn, caùc em cuõng coù theå tìm kieám ñöôïc
vieäc laøm, khaùm phaù chaân trôøi môùi coù theå daãn ñöa  caùc em ñeán choã thaønh coâng ngoøai döï tính.
Chaúng haïn nhö, neáu  kieán thöùc vaø naêng khieáu cuûa caùc em phuø hôïp vôùi  nhu caàu cuûa moät  coâng ty
lôùn taïi Myõ caùc em coù theå laøm vieäc cho hoï maø khoâng caàn phaûi “doïn nhaø” sang Myõ vôùi moät soá löông
maø caùc em khoâng bao giôø nghó tôùi.  Coù moät ñieàu thaät ñaùng möøng laø caùc em coù naêng khieáu raát cao
veà computer.  Töï  hoïc laáy maø caùc em  ñaõ gioûi neáu coù phöông tieän trau doài theâm, chaéc chaén raèng caùc
em seõ tieán raát xa.  Computer ñang vaø seõ chieám ñoaït moät vò trí vöõng vaøng huøng maïnh treân taát caû
moïi laõnh vöïc. Ñoù laø moät ñieåm son cuûa ñaát nöôùc chuùng ta.  EFTP chuùng toâi ñaët kyø voïng vaøo caùc em
raát nhieàu vaø nguyeän raèng seõ hoã trôï caùc em toái ña trong khaû naêng cuûa hoäi.

Theá nhöng tröôùc maét  chuùng ta coù thaät nhieàu vaán ñeà caáp baùch caàn phaûi giaûi quyeát tröôùc khi ñi
tìm “chaân trôøi môùi”.  Caùc em ñaõ chia seû vôùi EFTP nhöõng öu tö cuûa caùc em ví duï nhö: chöông trình
caùc em hoïc coù löôïng maø khoâng coù phaåm, ra tröøông caùc em khoâng coù nhöõng kieán thöùc thöïc duïng,
caùc em khoâng tìm ñöôïc vieäc laøm vì khoâng coù tieàn ñuùt loùt v.v...  Neáu Chöông trình caùc em hoïc coù
löôïng  nhöng khoâng coù phaåm, hoïc xong caùc em vaãn thieáu kieán thöùc thöïc duïng.  Caùc em coù theå töï
boå tuùc khieám khuyeát  naøy baèng caùch hoïc hoûi theâm treân internet  ñeå môû roäng taàm kieán thöùc cuõng
nhö trau doài vaø hoïc hoûi theâm veà ngaønh ngheà caùc em ñang theo ñuoåi.

Ra tröôøng khoâng tìm ñöôïc vieäc laøm.  Tröôùc kia thì thaät laø moät vaán ñeà nan giaûi khoâng bieát laøm
sao maø giaûi quyeát.  Theá nhöng hoâm nay VN ñaõ laø thaønh vieân cuûa WTO, nhieàu coâng ty ngoaïi quoác
ñaõ vaø ñang ñeán  Vieät Nam ñaàu tö,  nhaát laø söï  hieän dieän cuûa caùc coâng ty cuûa Myõ, ví duï  nhö coâng
ty  Intel.  Ñaây laø cô  hoäi  ñeå caùc em tìm ñöôïc vieäc laøm toát, vaø chaéc chaén raèng caùc em khoâng caàn
phaûi coù tieàn ñeå ñuùt loùt.  Theá nhöng caùc em caàn phaûi  gioûi Anh Vaên.  Anh Vaên laø ngoân ngöõ quoác teá.
Naêm 2006 sau khi  ñöôïc bieát chính xaùc haõng Intel  quyeát ñònh ñaàu tö  taïi Vieät Nam.  EFTP  ñaõ veà
gaëp gôõ sinh vieân cuûa Doøng Chuùa Cöùu Theá Hueá vaø Toøa TGM Hanoi.  Chuùng toâi nhaén nhuû caùc em
coá gaéng hoïc Anh Vaên vaø laøm vieäc coù tinh thaàn traùch nhieäm ñeå loâi keùo caùc coâng ty cuûa Myõ ñeán
ñaàu tö  taïi Vieät Nam.  Theá nhöng theo nhö  baùo Tuoåi  Treû phaùt haønh Thöù  Saùu ngaøy 18 thaùng 4
naêm 2008 vöøa qua, haõng Intel phoûng vaán 2000 sinh vieân nhöng chæ choïn ñöôïc 40 em.  Ñòa chæ cuûa
baøi baùo http://www3.tuoitre.com.vn/Vieclam/Index.aspx?ArticleID=253187&ChannelID=269

Hoïc Anh Vaên hieän ñang laø moät nhu caàu caàn thieát ñeå tìm kieám vieäc laøm.  Toâi chaéc chaén raèng
trong soá 2000 em naøy coù nhieàu em raát gioûi Anh Vaên.  Theá nhöng lyù do haõng Intel chæ löïa ñöôïc 40
em ñuû tieâu chuaån laø vì caùc em noùi tieáng Anh maø ngöôøi phoûng vaán khoâng hieåu caùc em noùi gì, vì theá
hoï ñaùnh rôùt  caùc em  ngay ôû böôùc ñaàu tieân (hoï khoâng caàn bieát caùc em coù khaû naêng ñoïc vaø vieát).
Ñoái vôùi ngöôøi Vieät Nam tieáng Anh raát khoù phaùt aâm.  Neáu noùi sai daáu nhaán maïnh (accent) thì ngöôøi
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ñoái dieän khoâng hieåu caùc em noùi gì.  Ví duï nhö chöõ “senator” daáu nhaán maïnh ôû vaàn thöù nhaát laø “se”
nhöng ngöôøi Vieät chuùng ta quen nhaán maïnh ôû vaàn thöù nhì laø “na”.  Neáu caùc em nhaán maïnh ôû vaàn
ñaàu “senator” ngöôøi Myõ seõ hieåu ngay.  Nhöng neáu caùc em nhaán maïnh ôû vaàn thöù nhì “senator”
ngöôøi Myõ seõ khoâng hieåu, cuoái cuøng caùc em phaûi ñaùnh vaàn thì  hoï môùi  hieåu.  Chöa keå intonation
cuûa Myõ luoân traàm boång khaùc haún caùch noùi cuûa ngöôøi Vieät mình.  Ñaõ coù bao giôø caùc em nghe ngöôøi
Myõ noùi tieáng Vieät theo intonation cuûa Myõ chöa? Raát buoàn cöôøi, theá thì ngöôøi Vieät noùi tieáng Myõ
theo intonation cuûa Vieät Nam cuõng …vui khoâng keùm.

Hoïc Anh Vaên ñöôïc chia ra laøm 3 phaàn: 1) Phaùt AÂm, 2) Ngoân Ngöõ, 3) Vaên Phaïm
Veà phaùt aâm: "Vaên phaïm" vaø "ngoân ngöõ" ñeàu coù theå töï hoïc, rieâng phaàn "phaùt aám" khoâng theå töï

hoïc.  Vaán ñeà phaùt aâm raát quan troïng vì vaäy maø haøng naêm vaøo dòp heø, EFTP guûi thieän nguyeän vieân
veà ñeå höùông daãn caùc em caùch ñoïc cho ñuùng gioïng, vaø ñoàng thôøi daäy caùc em veà "phonetic", vaø chæ
cho caùc em caùch hoïc treân internet ñeå sau naøy khoâng coù thieän nguyeän vieân ôû beân caïnh caùc em vaãn
coù theå tìm caùch ñoïc cho ñuùng gioïng khi gaëp nhöõng chöõ môùi.

Veà "ngoân ngöõ" ñoøi hoûi thôøi gian hoïc khaù laâu vì söï khaùc bieät giöõa tieáng Vieät vaø tieáng Anh.  Ví duï
khi noùi veà moät buoåi tranh luaän giöõa hai öùng cöû vieân töông ñoàng.  Ngöôøi Vieät noùi “hai beân seõ hueà
nhau”.  Ngöôøi Myõ noùi “it will be a draw”.  Ngöôøi Vieät noùi ‘baûng ñen” Myõ noùi “ñen baûng/black-
board”.  Trong moät laàn noùi chuyeän vôùi oâng giaùm ñoác cuûa Learning Center phuï traùch chöông trình
ESL taïi ñaïi hoïc Long Beach noùi raèng: “muoán vieát Anh Vaên gioûi thì caàn phaûi bieát veà language
(ngoân ngöõ).  Sinh vieân Myõ thì gioûi ngoân ngöõ nhöng khoâng bieát vaên phaïm, ngöôïc laïi sinh vieân ngoaïi
quoác thì gioûi vaên phaïm nhöng khoâng bieát ngoân ngöõ".  Caùch toát nhaát ñeå hoïc ngoân ngöõ laø ñoïc saùch,
ñaëc bieät nhöõng chuyeän vieát cho treû em.  Tuy laø saùch truyeän cho treû em nhöng ñoïc raát haáp daãn vaø
nhöõng saùch naøy daïy treû em Myõ ñi vaøo ngoân ngöõ tieáng meï ñeû cuûa mình.  Töø töø ñoïc sang nhöõng saùch
coù trình ñoä cao hôn seõ giuùp caùch haønh vaên ñieâu luyeän hôn.

Veà "vaên phaïm" chæ caàn moät soá vaên phaïm caên baûn maø thoâi. EFTP ñaõ vieát xong quyeån saùch vaên
phaïm ñeå phaùt mieãn phí cho hoïc vieân ñem veà nhaø hoïc, saùch naøy cuõng ñöôïc dòch ra tieáng Vieät ñeå
giuùp nhöõng hoïc vieân  chöa gioûi tieáng Anh coù theå töï hoïc.  Saùch naøy ñöôïc ñuùc keát khaù coâng phu,
tham khaûo nhöõng taøi lieäu laáy treân  internet vaø nhöõng saùch vaên phaïm  möôïn töø caùc thö vieän, vì  theá
saùch vaên phaïm naøy töông ñoái  ñaày ñu û giuùp hoïc vieân naém  vöõng vaên phaïm khi vieát vaên cuõng nhö
noùi chuyeän.

Ñaïi hoc Long Beach coù vaøo khoaûng hôn 36 ngaøn sinh vieân, nhìn vaøo schedule cuûa tröôøng, chæ
thaáy coù moät lôùp daäy veà vaên phaïm maø thoâi.  Cuõng oâng giaùm ñoác cuûa ESL- Learning Center noùi
raèng: luyeän thi WPE (*) ngaøy xöa bao goàm vaên phaïm vaø ngoân ngöõ (language).  Nhöõng sau moät
thôøi gian thì nhaän thaáy khoâng theå daäy chung caû 2 moân vôùi nhau, noù khoâng works, neân baây giôø
khoâng daäy veà vaên phaïm nöõa. Nhö vaäy ñuû thaáy khoâng caàn phaûi ñaøo saâu vaøo vaên phaïm “döõ doäi” ñeå
phaûi bieát “transitive verb” vaø “intransitive verb” khaùc nhau theá naøo? Hoaëc chöõ naøy modify chöõ
kia, v.v... ".

Sinh vieân laø nhöõng ngöôøi saép ñi ñeán ñích vaø coù theå chaïy theo ñaø tieán boä cuûa theá giôùi.  Caùc em
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laø “ñaàu taàu” cuûa moät ñoøan xe löûa maø nhöõng toa xe ñaøng sau laø “ñaøn em nhoû” cuûa caùc em.  Neáu
caùc  em  chaïy vöõng  maïnh,  caùc  em trung  vaø  tieåu  hoïc seõ töï  ñoäng  theo  chaân  caùc em  maø tieán
böôùc.  Neáu  caùc  em  chaäm  böôùc  thì  caùc  em  trung  tieåu  hoïc  cuõng seõ  daäm  chaân  taïi  choã.  Söï   tieán
boä  cuûa  ñaát  nöôùc  chuùng  ta trong  luùc  naøy coù  theå  ví  nhö   moät   ñoøan  xe löûa  ñang  ñöùng  döôùi
chaân  cuûa  moät  con  doác  cao.  Ñaàu taàu  phaûi vöõng  maïnh  thì  môùi  coù  theå  keùo noåi  con  taàu  leân  ñeán
Ñænh  doác  ñeå  coù  theå tung bay  tranh  taøi  vôùi   theá  giôùi.  Söùc  maïnh  naøy  laø kieán  thöùc  laø  hoïc  vaán.
Taïi  Myõ  haàu  nhö  laõnh  vöïc  naøo cuõng  coù  boùng  daùng  xuaát  saéc  cuûa  ngöôøi  Vieät.  Chaúng haïn  nhö
“bomb  Lady”  Nguyeät  AÙnh  Döông (**).  Ngöôøi  ñaõ cheá  taïo trong  moät  thôøi gian  ngaén kyû  luïc  loaïi
bom  ñaëc bieät  huùt  khoâng khí  ra  khoûi  hang ñoäng,   ñeå duøng  taïi  chieán tröôøng  Afghanistan.  GS
Ñinh  Vieät (***)  nguyeân  phuï  taù cöïu boä  tröôûng quoác phoøng cuûa  Hoa Kyø vaø  cuõng  laø  ngöôøi  soaïn
thaûo  ra boä  luaät  USA  Patriot  Act.  The  National  Dean’s  List  quy  tuï  nhöõng sinh  vieân  öu  tuù  toát
nghieäp  Ñaïi  hoïc  cuûa  toøan  quoác  Hoa  Kyø.   Soá  sinh  vieân   ñöôïc  loït  vaøo  danh saùch  naøy  chæ  coù
nöûa  phaàn  traêm.   Theá  maø ngay  töø  nhöõng  naêm  ñaàu  tieân  khi  môùi  ñeán Hoa Kyø,  soá  sinh  vieân  Vieät
Nam  ñöôïc  choïn  vaøo  danh  saùch  naøy  khaù  cao.  Ñieàu  naøy chöùng  minh cho söï  thoâng  minh  cuûa
daân toäc  chuùng  ta.  Vì  theá  EFTP  tin  töôûng  caùc  em  coù  khaû  naêng  ñaït  ñöôïc  nhöõng  thaønh  quaû
xuaát  saéc  nhö  nhaø  khoa  hoïc  Döông  Nguyeät  AÙnh  hay GS Ñinh Vieät.

Ñoâi Hia  Baûy Daëm  naèm  trong taàm  vôùi cuûa caùc em.  Ngöôøi  Myõ coù  caâu “ Where there is  a will,
there is a  way”.  Vieäc  gì  cuõng  caàn söï  “coá  gaéng  vaø  quyeát  taâm”.  Söï  coá  gaéng  va ø quyeát  taâm  cuûa
ngöôøi Myõ  raát  cao  cho  duø  ôû  baát  cöù  tuoåi naøo.  Ñieån  hình  laø  thöôïng  nghò  só  McCain  ra  öùng
cöû  Toång Thoáng  ôû  tuoåi  ngoøai  70.   Trong luùc  taïi  Vieät  Nam  nhieàu  ngöôøi  veà  höu  ôû  tuoåi  ngoaøi
55.  Nhöõng  cöïu  quaân  nhaân  Myõ  tham  chieán  taïi  Vieät  Nam gia  nhaäp  quaân  ñoäi  luùc  coøn  raát  treû.
Theá  nhöng  khi  rôøi  quaân  ñoäi  hoï  trôû  veà  gaéng  coâng  taïo söï   nghieäp.  Hoâm  nay  ho ï laø  nhöõng  nghò
só,  daân bieåu,  luaät  sö  v.v...  Mong  raèng taát  caû caùc  em  ñaët  naëng  quyeát  taâm  vaø  coá gaéng.  Thôøi
gian  qua  ñi  raát  nhanh,  coá  gaéng  tranh  thuû  taïo  töông  lai  cho  chính  baûn  thaân  caùc  em  vaø  cho
ñaøn con  chaùu  cuûa caùc em sau naøy.

Caàu chuùc caùc em tieán mau, tieán maïnh, ñaït ñöôïc nhöõng thaønh quaû toát ñeïp.
Thaân meán.
 Education For The Poor (EFTP).

(*) WPE vieát taét  bôûi Writing Proficiency Exam daønh cho nhöõng ngöøoi toát nghieäp ñaïi hoïc,
khoâng ñaäu ñöôïc exam naøy thì khoâng ñöôïc phaùt baèng.

(**) website cuûa Wikipedia noùi veà Khoa hoïc gia Döông Nguyeät AÙnh
http://en.wikipedia.org/wiki/Nguyet_Anh_Duong

(***) website cuûa Wikipedia noùi veà GS Ñinh Vieät
http://en.wikipedia.org/wiki/Viet_D._Dinh
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A  heart felt  message  to  the  young  people  of  VietnamA  heart felt  message  to  the  young  people  of  VietnamA  heart felt  message  to  the  young  people  of  VietnamA  heart felt  message  to  the  young  people  of  VietnamA  heart felt  message  to  the  young  people  of  Vietnam

Picture and news from Tuoi Tre newspaper on 04/18/2008

How did they join Intel?
Among the 2000 candidates interviewed by Intel,

only 40 were selected. How did these young engineers
land a job with one of the most prestigious international
company in VietNam?

To the young generation of Vietnam,
There is a saying: “The early bird gets the worm!”
 China, Thailand, South Korea, and Taiwan are close neighbors of our country. Not too long ago,

Vietnam was their equal. However, we have lost our footing, and now we need “Seven-league boots”
to catch up to them. This unfortunate circumstance has resulted in many disadvantages, which in turn
have caused a lack of basic necessities and lots of misery to our people. You, the young generation of
Vietnam must find these boots to help your country grow strong and to put an end to the harsh life.
Let’s work hard with the hope that one day your children will inherit the fruits of your labor.

Education is the only means that can help you find the pair of boots, and Education For The Poor
tries its best to support you in this area. Faced with very limited financial resources, we will put our
mind and our hearts to help you achieve this goal. We work with the hope that one day you can
change your own future and the future of Vietnam. We will gather information and share with you
what we learn, hear, and see.

On the subject of education, we need to recognize that globalization is a great tool which brings
forward all the necessary elements for advancement towards a better and brighter future for those
who wish to advance themselves. All knowledge and innovations are constantly updated and ready
for use. We can find anything we want to know and learn on the Internet. On the other hand, we also
need to realize that globalization brings stiff competition and difficulties to all nations. The “slow
moving” countries might lag behind forever and eventually the “big fishes will swallow the small
fishes”. There is no need to say that if Vietnam does not act quickly, our generation as well as our
offspring’s will have to endure the fate of the small fishes and be eaten by the bigger fishes.

To advance yourself, you need to improve your English proficiency in order to maximize your
learning through the Internet. Besides helping you acquire new and useful knowledge, learning English
can also help you find a good job and bring you success beyond your imagination by exposing you to

TUEÄ PHÖÔNG
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new horizons. For example, if you have skills and knowledge that satisfy the requirements of a US
company, you can work for it and get paid an excellent salary without having to move to America.
This success is more attainable with a high competency in computers among the young people in
Vietnam. Computer proficiency is and will hold a strong position in all areas. Being self-taught, you
are already very good in this field. No doubt with additional training, you will go very far. This is a
blessing for Vietnam. Education For The Poor has much hope for all of you and promises to support
you to the best of its abilities.
Currently, before you still lie many urgent issues that need to be solved before you can reach these
new horizons. You have shared with us your concerns such as the quality of the educational system in
Vietnam, the lack of practical experiences after graduation, and the difficulty in finding a job. We
believe that the majority of these problems can be solved by expanding your knowledge and by
perfecting your area of expertise with the information offered on the Internet. The inability to find a
job upon graduation could have been an unsolvable problem in the past. However, with Vietnam
becoming a member of the WTO and with many foreign companies coming to invest in Vietnam,
especially American companies like Intel, the opportunity of landing a good job has increased
significantly; however, this is only possible with a decent proficiency in English. In 2006, after
learning that Intel will open a manufacturing facility in Vietnam, we met with the college students at
Dong Chua Cuu The Hue and the Archbishop Center in Ha Noi to encourage them to master the
English language and to foment in them the spirit of good work ethics in order to appeal more to
American companies and attract more foreign investment in Vietnam. Unfortunately, according to
the April 18, 2008 issue of Tuoi Tre newspaper, only 40 out of the 2000 applicants in Vietnam were
hired by Intel.

English is currently one of the top requirements to get a good job. Among the 2000 candidates that
were interviewed by Intel, a majority of them most likely had adequate English skills and could read
and write English very well. However, the reason behind the small number of people who were
selected by Intel could have been because the interviewer was unable to understand what the applicants
wanted to express; therefore, they denied them on their very first trial.  For us, Vietnamese people, it
is quite difficult to pronounce English words. Stressing the wrong syllables of words can easily foul
up the conversation. For example, the stress of the word “senator” is put on “se.” Vietnamese people
tend to stress the “na” part instead. In doing so, few are able to make out what we are saying, and we
therefore have to resort to spelling out the word. Contributing to this problem is the intonation
difference between Vietnamese and English. The Vietnamese intonation tends to be flat while the
English intonation varies, going up and down. Have you ever heard an American speak Vietnamese?
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It can sound very funny. However, a Vietnamese person speaking English with a Vietnamese intonation
is no less strange.

Learning English can be divided into three parts: 1) Pronunciation  2) Language  3) Grammar
Pronunciation:  While grammar and language/vocabulary could be self taught, pronunciation

couldn’t be done so easily. Due to this fact, Education For The Poor has been sending volunteers to
Vietnam every summer for the last three years to teach you how to correctly pronounce words with
the use of phonics and also how to use the Internet to correctly learn new vocabulary after the volunteers’
departures.

Language: Mastering the English language will require a longer period of time due to the many
differences between the Vietnamese and English languages. For example, when people think that
two political candidates will do equally fine in a debate, the Vietnamese expression to describe the
probable outcome of this situation would be “the two candidates will equal” while the English
expression would be “it will be a draw.” Vietnamese people would say ‘b£ng ðen” while Americans
say “ðen bang/blackboard”.

In a conversation with the Director of California State University, Long Beach’s Learning Center
who is responsible for the ESL program, I was told that in order to be good in English, one need to
excel in language. American students are very good in Language but lack the understanding of
grammar. In contrast, foreign students tend to have a firm hold over grammar but lack a good
understanding of the language. Therefore, the best way to learn a language is to read books, especially
children books. These books are quite interesting and they are an indirect way of teaching American
children their mother’s tongue. Competent use of the language can be reached by reading more and
more difficult books with the passage of time.

Grammar: A fundamental understanding of grammar is sufficient. Education For The Poor has
been distributing free of charge a grammar manual which was written by one of its members in both
English and Vietnamese. This manual was the result of a meticulous review of the English grammar
from books and Internet. It should provide a good handle of grammar in writing as well as in
conversation.

Many universities across the US do not emphasize the learning of grammar.  The California State
University of Long Beach has approximately thirty-six thousands students. However, it only offers
one class in grammar. Again according to the ESL program Director, “Our training for the WPE test
(*) used to include both grammar and language. However, we realize that teaching language and
grammar together does not work, therefore, we no longer offer grammar training.” As such, we can
see that there is no great need to delve deeply into grammar, for example to distinguish the differences
between “transitive verb” and “intransitive verb”.
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College students are the ones who are close to reaching the finishing line and are the ones that can
catch up with the technological advancement of the world. They are “the train’s head engine that
leads all the wagons: the younger students.” If they lead successfully, the younger students will
automatically follow in their footsteps to quickly progress forward. If they move up languishly, the
younger students will linger forward. The advancement of Vietnam can be compared to the movement
of a train at the foot of a steep hill. The head engine must be strong in order to pull the entire length
of the train up to the top of the hill to join the world beyond. In real life, this strength is the intellectual
ability of the young generation. In the US, we can see the noticeable presence of Vietnamese people
in all fields. We have the “Bomb Lady” Nguyêòt Aình Dýõng (**) who invented a special
bomb used in the Afghanistan war to suck air out of the caves. We have Mr. Ðinh Viêòt (***)
who served as the Assistant Attorney General of the United States from 2001 to 2003 and who is
the chief architect of the USA Patriot Act.  Also, there are a good number of Vietnamese students
listed on the National Dean’s List, a list that only honors the top-achieving one-half percent of all US
college students. The accomplishments listed above reflect the intelligence of the Vietnamese people.
EFTP strongly believes that Vietnamese college students have the ability to attain noticeable success.

The seven-league boots are within your reach. In the US, there is a saying, “Where there is a will,
there is a way.” This reflects the strong will of the American people who have made it from rags to
riches, as well as the many Vietnam War veterans and refugees who have found a direction for their
lives after the war to become doctors, lawyers, successful business people and the like. Likewise,
EFTP hopes that you have the tenacity and the will to reach success. We encourage making an effort
to build a future for yourself and your children: the next generation of Vietnam. EFTP would like to
send all of you its best wishes and hopes that you will leap forward to reap success.

Best regards,
Education For The Poor (EFTP).

(*) WPE: Writing Proficiency Exam to be taken by the college graduates before receiving their
diploma.

(**) Wikipedia website about scientist Dýõng NguyÇt Ánh http://en.wikipedia.org/wiki/
Nguyet_Anh_Duong

(***) Wikipedia website about GS Ðinh ViÇt:  http://en.wikipedia.org/wiki/Viet_D._Dinh
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Nhöõng con nöôùc cuoái cuøng cuõng
ñaõ ruùt heát  khoûi maët  ñöôøng  ñeå  traät  laïi  nhöõng
khoái  buøn  raùc  nham  nhôû.  Hue á loä  daàn  haún
veû  hoang taøn sau  côn  luõ  döõ.  Chæ trong
voøng  chöa  ñaày  moät thaùng, boán traän  lu õ lôùn
ñaõ xaûy ra vôùi  maûnh ñaát  vaø con ngöôøi Coâ
Ñoâ.  Saùng thöù 5 (ngaøy 6/12/2007) côn möa
lôùn töø chieàu toái hoâm qua, keùo daøi lieân tuïc
ñeán saùng vaø suoát  ngaøy hoâm nay, laïi moät laàn
nöõa nhaán chìm  Hueá trong  bieån  nöôùc meânh
moâng. Khaùc vôùi traän luõ tröôùc, luït laàn naøy do
löôïng möa lôùn maø heä thoáng caáp thoaùt nöôùc

khoâng ñaûm baûo neân ñaõ laøm öù  ñoïng haàu heát  caùc tuyeán ñöôøng vaø khu  daân cö, thieät haïi cö ù taêng leân
töøng giôø, coøn loøng ngöôøi thì  thaáp thoûm lo aâu troâng vôøi theo con nöôùc.

“Raêng (sao) maø oâng trôøi cöù  maõi ñaøy ñoïa chuùng toâi nhö röùa (vaäy)!...”  Tieáng  thôû  daøi trong aùnh
maét nhìn ñeán laõo ruoät  cuûa oâng Nguyeãn Vaên Huaân (67 tuoåi, Phöôøng An  Cöïu) cöù  aùm aûnh  maõi
chuùng toâi.  Duø töøng aáy naêm soáng ôû maûnh ñaát nhieàu  thieân tai  naøy, nhöng vôùi  cuï chöa laàn naøo luït
loäi laïi “haønh haï” nhöõng ngöôøi  daân toäi nghieäp  nhö trong thôøi gian vöøa qua. Chöa keå ñeán nhöõng
thieät haïi  veà ngöôøi -  Con  soá naøy haún  seõ laøm  ñau loøng bieát  bao ngöôøi  khi caûm  nhaän veà söùc taøn
phaù cuûa thieân tai.  ÔÛ moãi tænh treân daûi ñaát mieàn Trung, Vieät Nam voán “oaøn mình” vì baõo luõ, töøng
ñôït nöôùc  daâng  leân roài haï  xuoáng  coù khi laáy ñi haøng chuïc, ñeán haøng  traêm sinh  maïng.  Khoå  noãi hoï
phaàn lôùn laø nhöõng  ngöôøi noâng daân “moät naéng  hai söông”, caàu mong “möa thuaän gioù hoøa”, ñeå ñuû
aên,  ñuû soáng  qua  ngaøy. Nhöõng ngöôøi coøn soáng hay nhöõng sinh maïng toäi nghieäp  ñeàu phaûi ñoái maët
vôùi nhöõng tang thöông sau luõ.

Thaät  khoù  coù theå  dieãn taû heát  nhöõng ñau thöông naøy.  Ngay nhöõng  ñöùa treû thô  toäi nghieäp duø
sôùm  hoâm trong  voøng tay baûo veä cuûa ngöôøi cha, ngöôøi meï cuõng  hieän haún aùnh maét ñôø ñaãn, xanh
xao vì  ñoùi, reùt. Nhöõng em hoïc sinh  thì  noãi buoàn laïi  thaám haún vaøo caëp maét  nhìn theo töøng cuoán
vôû bò nöôùc luõ cuoán troâi, hay ñoà duøng hoïc taäp bò hö  hoûng vaø nhöõng  ngoâi tröôøng hoang taøn  sau
nhöõng ngaøy nöôùc luõ, duø tröôùc  ñoù caùc em thöôøng tung taêng, chaïy nhaûy theo doøng nöôùc, thaäm chæ
coøn loäi luït ñi chôi maø thoâi. Saùng ngaøy 7/12, anh em thieän nguyeän Ñeä töû Doøng Thaùnh Taâm - Hueá
ñaõ kòp thôøi  coù maët taïi  khu vöïc Vó  Daï, ven soâng Höông, phía Ñoâng caàu  Vó  Daï.

HOÄI EDUCATION FOR THE POOR TAËNG VÔÛ, BUÙT CHO TREÛ EM VUØNG LUÕ - HUEÁ:

NGAØY CUÛA YEÂU THÖÔNG
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Möïc  nöôùc  leân trong  ngaøy nhöõng qua
vaãn coøn haèn treân bôø töôøng nhaø daân nhöõng
veät ñen kòt, coù nôi  leân ñeán caû meùt. Chuùt
naéng hieám hoi laïi trôû leân quyù giaù hôn heát
trong luùc  naøy. Töøng saân nhoû trong nhöõng
hoä gia ñình naøy ñöôïc phôi chuû yeáu laø
saùch, vôû, quaàn aùo...

Naèm ngay trung taâm thaønh phoá Hueá,
nhöng haàu heát nhöõng ngöôøi daân ôû ñaây
ñeàu coù “goác gaùc” töø vaïn ñoø.  Hoï môùi thoaùt
ly khoûi soâng nöôùc ñeå leân “bôø” theo
chöông trình cuûa thaønh  phoá. Nhieàu  hoä
vaãn coøn baùm truï  vôùi maët soâng vì hoï  cho
raèng leân bôø  khoâng coù coâng vieäc  môùi, thì duø  nhaø cöûa  coù chaéc chaén nhöng ñôøi soáng laïi “baáp beânh,
choøng chaønh” hôn caû treân soâng. Noãi khoù khaên, vaát vaû thaám caû vaøo khuoân maët nhöõng ñöùa treû toäi
nghieäp. Nhìn  chuùng lem luoác trong nhöõng boä aùo cuõ kyõ, khuoân maët raùm naéng “giaø tröôùc tuoåi” vì
cuoäc soáng sôùm möu sinh, laën loäi  nhöõng böôùc chaân traàn qua nhöõng con ñöôøng, ngoõ phoá baùn töøng tôø
veù soá, ñaùnh giaày lo böøa aên qua ngaøy.

Khaùt voïng  ñeán  tröôøng laø ñieàu quaù xa vôøi vôùi nhöõng  em ôû  ñaây.  Haàu heát  chuùng sinh ra trong
gia  ñình coù  töø 5, 6 ñeán gaàn chuïc anh em vaø caùi  ngheøo thì  luoân buûa vaây. Chaéc haún caùc em seõ
chaúng bieát  ñeán caùi chöõ neáu 7 naêm veà tröôùc khoâng toå  chöùc lôùp hoïc tình  thöông nôi ñaây thì chaéc
haún caùi  chöõ  cuõng  chaúng bieát,  taïi  ñaây quy tuï nhöõng giaùo  vieân thieän nguyeän veà giaûng  daïy. Coâ
giaùo Hoaøng  Anh  vaø cuõng laø  ngöôøi “chò” thaân thöông, taän tuïy trong suoát thôøi gian thaønh laäp ñeán
giôø ñeå mieät maøi “gieo chöõ” cho caùc em, ñaõ thaáu hieåu hôn ai heát caùi ngheøo khoå, khoù khaên cuûa caùc
hoïc sinh  cuûa mình.  Vôùi  coâ vaän ñoäng caùc em ñi hoïc coøn  khoù hôn caû daïy caùc em  vì  chuùng chaúng
theå  moät ngaøy khoâng böôùc  ñoâi chaân  nhoû beù treân chaëng  ñöôøng möu sinh; vì nhöõng lo laéng côm aùo
gaïo tieàn  ñang ñeø naëng leân  töøng ngaøy, ngay ñeán saùch vôû nhieàu khi caùc em  cuõng chaúng coù. Theá maø
nhöõng traän luõ lôùn vöøa  qua laïi “voâ tình” cuoán troâi haàu  heát  ñoà duøng hoïc taäp voán ñaõ ít oûi ñoù. Nhieàu
em  coøn tính boû hoïc vì  khoâng coøn saùch vôû.  Loøng coâ giaùo treû ñaày taâm huyeát baây giôø tróu  naëng
nhöõng lo aâu, coâng söùc vun ñaép 7 naêm qua - khoaûng thôøi gian gaàn baèng 1/3 soá tuoåi cuûa coâ - leõ naøo
laïi theo doøng nöôùc  cuoán ñi maát.  Vôùi  coâ nhöõng khoù khaên, thieáu thoán coù theå deã daøng vöôït qua
nhöng moät  ngaøy khoâng cuøng caùc em eâ  a caâu chöõ, taäp ñoïc, taäp vieát laø moät ngaøy coâ thaáy thieáu vaéng.

Söï  coù maët cuûa Hoäi Education For The Poor  cuøng  anh em thieän nguyeän  Ñeä töû Doøng Thaùnh
Taâm thöïc söï  laøm nhöõng  noãi lo laéng tan bieán vaø vôõ  oøa thaønh nieàm haïnh  phuùc lôùn lao  ñoái vôùi coâ
troø lôùp Coäng Ñoàng - Vó Daï. Gaàn 150 phaàn quaø nhoû, moãi suaát 10 cuoán vôû vaø 5 caây buùt vôùi toång giaù
trò hôn 20  nghìn do Hoäi Education For The Poor  taøi trôï,  ñaõ laø nguoàn ñoäng vieân,  hoã trôï  kòp thôøi
cho nhöõng öôùc  mô,  khaùt  voïng ñeán tröôøng  ñang bò “nghieâng  ngaû” sau luõ.
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Coâ Hoaøng Anh taäp trung caùc em töø saùng sôùm, quaây quaàn trong lôùp hoïc nhoû vaãn coøn aåm nöôùt vì
vaøi vuõng nöôùc chöa kòp raùo heát. “Röùa (vaäy) laø khoâng lo caùc em boû hoïc nöõa roài. Coù vôû, coù buùt laø caùc
em laïi coù theå ñeán lôùp tieáp tuïc roài” Coâ Hoaøng Anh  xuùc ñoäng taâm söï khi nhìn töøng phaàn quaø nhoû
ñang ñöôïc chuyeån ñeán caùc troø nhoû. Nhieàu em nhaän nhöõng taäp vôû treân tay coøn khoâng ít laàn xuyùt
xoa, vaân veâ phaàn quaø ñaày yù nghóa. “Coù vôû roài, em laïi coù theå ñi hoïc trôû laïi, em seõ khoâng boû hoïc nhö
tröôùc nöõa!”- Traàn Vaên Huøng (13 tuoåi) quaû quyeát moät caùch chaéc chaén beân nuï cöôøi  ñaày raïng rôõ khi
vöøa nhaän taäp vôû töø anh em thieän nguyeän.  Nieàm vui cöù  theá nhaân  leân treân töøng göông maët coâ troø,
anh em. Rôøi lôùp Coäng Ñoàng - Vó Daï trong nhöõng tieáng caùm ôn thaân tình, ñoaøn thieän  nguyeän  tieáp
tuïc  ñeán vôùi lôùp Coäng  Ñoàng - Tröôøng An, phía Taây thaønh phoá, gaàn nuùi Ngö ï Bình. Khoâng bò aûnh
höôûng naëng  neà bôûi nhöõng traän luït qua do khu vöïc naøy naèm khaù cao so vôùi  thaønh phoá, nhöng hoaøn
caûnh caùc em ôû ñaây cuõng chaúng khaùc bao so vôùi lôùp Coäng Ñoàng - Vó Daï. Phaàn lôùn  boä phaän daân cö
naøy tröôùc kia töøng laø cö daân vaïn ñoø.  Caùi  ngheøo khoå,  thieáu thoán vaãn  luoân rình raäp, ñe doïa duø hoï
soáng chaúng caùch xa choán phoàn hoa, ñoâ hoäi.

Nhieàu lôùp hoïc tình nguyeän  ñöôïc toå chöùc taïi ñaây,  mong muoán gieo theâm  nhöõng maàm chöõ môùi.
Tuy  nhieân,  thieáu thoán  chung vaãn laø saùch vôû,  ñoà duøng hoïc taäp. Coù em duøng saùch  ñeán 5 “ñôøi” töø
anh chò “truyeàn” laïi cho.  Do ñoù, vieäc caép saùch ñeán tröôøng,  theo  ñuoåi öôùc mô hoïc haønh laø ñieàu ít
em naøo nghó  ñeán. Hôn 150 phaàn quaø töø taám loøng haûo taâm cuûa caùc vò aân nhaân xa gaàn cuûa Hoäi
Education  For The Poor  ñöôïc anh em thieän  nguyeän Ñeä töû  Doøng Thaùnh Taâm  tröïc tieáp trao taëng
goùp yù  nghóa quan troïng laøm giaûm bôùt khoù khaên treân nhöõng böôùc ñöôøng ñeán tröôøng cuûa caùc em.
AÙnh maét ai cuõng aùnh leân nieàm vui, xuùc ñoäng hoøa chung tieáng haùt sinh hoaït taäp theå soâi ñoäng.

Böõa tröa duøng voäi, ñoaøn thieän nguyeän tieáp tuïc haønh trình ñeán vôùi treû em Trung taâm Soá 1- Leâ
Lôïi.  Ñaõ  nhieàu laàn ñeán ñaây nhöng moãi ñôït laïi theâm moät nieàm vui,  yù nghóa  môùi.  Laàn naøy söï coù
maët  cuûa anh em, cuøng taám loøng haûo taâm cuûa Hoäi Education For The Poor qua gaàn 100 phaàn quaø
laïi caøng thieát thöïc hôn, bôûi haàu heát caùc em hoïc sinh ôû ñaây ñeàu bò öôùt, hö hoûng saùch, vôû hoïc taäp.

Caùc em vaø gia ñình phaûi chaét chiu laém
môùi coù ñöôïc soá saùch vôû ít oûi nhöng duø
coá ñeán ñaâu vaãn khoâng thoaùt ñöôïc
nhöõng côn luõ döõ.  Nhaø caùc em bò ngaäp
saâu,  moät soá gia  ñình vaãn laø cö daân
vaïn ñoø  neân vieäc baûo quaûn caøng khoù
khaên hôn trong maáy  traän luït lieân tieáp.
Khuoân  maët  vaãn coøn loä veû xanh xao
sau ñôït luït  uùng  hoâm 6/12.  Nhieàu em
phaûi boû dôû coâng vieäc phuï  giuùp gia
ñình thu doïn  raùc,  buøn do  nöôùc luït
traøn vaøo, ñeå coù maët ôû  ñaây vaø  ñöôïc
nhaän nhöõng taäp vôû, buùt cho ngaøy  mai
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coøn coù theå ñeán tröôøng. Rôøi Trung taâm,  chuùng
toâi tieáp tuïc haønh trình veà soá 1 Leâ Lôïi- Tröôøng
daïy treû em coù hoaøn caûnh khoù khaên- khi trôøi
nhaù nhem toái. “Kho” quaø cöù theá vôi ñi theo
töøng ñòa ñieåm ñeán môùi, vaø nieàm vui laïi coäng
höôûng,  nhaân leân raát nhieàu, khoâng chæ vôùi caùc
em maø ngay caû nhöõng ngöôøi trong ñoaøn. Anh
em thieän nguyeän vieân  tieáp tuïc leân ñöôøng  trong
haønh trình ñem  nieàm vui tôùi caùc em taïi  Coàn
Heán. Gaàn 400  phaàn quaø laïi  ñöôïc chuyeån ñi
trong söï  coá gaéng cuûa ñoaøn vì thôøi tieát laïi laâm
raâm nhöõng côn  möa  raøo.  Ñeå baûo quaûn caùc  phaàn quaø cho  caùc em  thaät khoù  nhöng cuõng ñöôïc  söï
nhieät tình cuûa anh em  trong ñoaøn cuoái  cuøng  cuõng trao taän tay cho caùc em nhöõng cuoán vôû, caây vieát
maø caùc em ñaõ ñoùn trôø. “ Vui quaù anh a, em öôùt heát saùch vôû, maáy hoâm nay em ñaõ nghæ hoïc roài, hoâm
nay ñöôïc caùc anh  cho vôû vaø buùt naøy em caàn  phaûi coá gaéng thaät nhieàu, caùm ôn caùc anh vaø moïi
ngöôøi” em Nguyeãn Vaên Toân noùi troïng söï suùc ñoäng treân tay vôùi nhöõng phaàn quaø ñaày yù nghóa. Nieàm
vui khoâng chæ ôû caùc em  maø coøn theå hieän treân khuoân  maët cuûa nhöõng ngöôøi  cha, ngöôøi meï vì caùc
em laïi coù theâm ñieàu kieän vaø ñoäng löïc ñeå ñi hoïc; “Chuù a, gia ñình toâi coù 7 ngöôøi con, sau traän luõ
quaàn aùo cuõng öôùt voán chi laø saùch vôû cuûa caùc chaùu, caû gia ñình vôùi 10 mieäng aên chaúng ñuû coøn tieàn
ñaâu maø mua vôû cho caùc chaùu, nhìn caùc chaùu toâi cuõng thöông nhöng bieát laøm sao ñöôïc. Nay ñöôïc
caùc chuù vaø moïi ngöôøi giuùp toâi caûm ôn nhieàu laém” chò Haø Thò Hoàng noùi vôùi nöôùc maét laâm raâm vì
suùc ñoäng. ÔÛ ñaây haàu heát caùc em chæ döøng ngang lôùp 6, 7 vaø böôùc vaøo ñôøi kieám keá möu sinh. Nhöõng
tieát muïc sinh hoaït chung, soâi ñoäng ñöôïc anh em thieän nguyeän vieân vaø caùc baïn thi nhau baøy troø
tröôùc caëp maét troøn trónh vaø nuï cöôøi töôi taén cuûa caùc em.

Döôøng nhö ôû maûnh ñaát mieàn Trung “oaøn mình” vì thieân tai naøy, caùi öôùc voïng ñeán tröôøng cuûa
caùc em, nhaát laø nhöõng hoïc sinh khu vöïc khoù khaên naøy cuõng bò chính nhöõng traän luït aùc nghieät naøy
laøm cho chao ñaûo, nhaán chìm. Khoù khaên laïi choàng  chaát nhöõng khoù khaên sau moãi ñôït  thieân  tai.
Vaäy  maø, chæ trong voøng chöa  ñaày moät thaùng, boán traän luït lôùn xaûy ra lieân tieáp ñaõ laøm caû mieàn
Trung “kieät söùc”. Soá phaän nhöõng con ngöôøi beù nhoû laïi trôû leân “troâi noåi” sau khi nöôùc ruùt. Theâm
nhieàu ngoâi nhaø bò  taøn phaù, theâm  nhöõng böôùc  chaân  ñeán tröôøng phaûi  boû  dôû giöõa  ñöôøng. Nhöõng
taäp vôû, caây buùt hoâm nay laïi caøng thieát thöïc vaø yù nghóa hôn giuùp noái daøi nhöõng öôùc mô, khaùt voïng
ñeán tröôøng.  Ngaøy mai, trong nhöõng chieác caëp xanh, hoàng ñoù seõ coù nhöõng  cuoán vôû tình thöông töø
Hoäi  Education For  The Poor ñöôïc anh em thieän  nguyeân vieân trao taän tay cho caùc em, vaø coù
nhöõng trang ñôøi ñang ñöôïc vieát leân töø chính nhöõng caây buùt vaø taäp vôû ñoù. Chuùng ta haõy thaàm caûm
ôn nhau, caûm  ôn vì coù nhöõng giôø thaät yù nghóa trong ngaøy cuûa yeâu thöông.

Tuaán Phuùc, Vieät Nam
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Caùc  nhaø giaùo duïc cuûa
Myõ coù khaû naêng nhìn
xa troâng roâng, nhìn

bao  quaùt ñuû moïi laõnh vöïc. Hoï
chuaån bò nhaân söï cho ngaøy mai,
ñaëc bieät laø höôùng daãn giôùi treû vôùi
muïc ñích traùnh cho xaõ hoäi nhöõng
gaùnh naëng  maø giôùi treû coù theå ñem
ñeán sau naøy. Chaúng haïn nhö moät
em döôùi tuoåi vò thaønh nieân mang
baàu chuùng ta chæ nghó raèng töông
lai cuûa em ñoù seõ khoâng ra gì,
chuùng ta khoâng nhìn xa nhö
nhöõng nhaø giaùo duïc “khoâng chæ
töông lai cuûa em khoâng ra gì, maø
em vaø con em seõ laø moät gaùnh
naëng cuûa xaõ hoäi laâu daøi”, vì theá
hoïc ñöôøng caàn phaûi ngaên ngöøa
söï vieäc naøy xaûy ra trong giôùi treû.
Theo lôøi moät giaùo sö day moân
Health Science thì chöông trình
abstinence taïi hoïc ñöôøng ñaõ ñaït
ñöôïc keát quûa toát ñeïp trong vieäc
ngaên ngöøa naøy.

Caùc  nhaø giaùo duïc  löïông ñònh
vaø chuaån bò  nhaân söï ñaùp öùng luaät
“cung caàu” haàu giaûi quyeát naïn
thaát nghieäp trong xaõ hoäi. Hoïc sinh
boû hoïc  nhieàu  vì theá cöù 1 thaày thì
3 thôï. Tuy vaäy ñöôïc soáng treân
maûnh ñaát töï do neân ñaàu oùc treû
em phaùt trieån ‘voâ bieân giôùi’ chöa
keå phöông tieän hoïc  hoûi phong
phuù giuùp phaùt trieån oùc saùng taïo
ngay töø maãu giaùo. Vì theá chuùng
ta khoâng ngaïc nhieân khi thaáy Myõ
coù theå noùi ñöùng ñaàu veà nhöõng
phaùt minh. Cho duø laø thaày hay laø
thôï vaãn luoân coù nhöõng ngöôøi xuaát
saéc vöôït böïc nhôø vaøo oùc saùng taïo
naøy. Ñaây laø öu ñieåm cuûa nöôùc Myõ

VAØI NEÙT VEÀ NEÀN GIAÙO DUÏC CUÛA HOA KYØ
                            Tueä Phöông

maø haàu nhö raát ít quoác gia coù ñöôïc
ñieåm naøy. Beân caïnh nhöõng baên
khoaên veà giôùi treû lieân quan ñeán
söï suy thònh cuûa nöôùc Myõ, thì cuõng
coù nhöõng phaùt  bieåu  raát  phaán
khôûi  chaúng haïn nhö “chæ caàn moät
soá nhoû tieáp tuïc  phaùt minh thì  Myõ
vaãn daãn ñaàu theá giôùi”.

Baøn  veà  vaán ñeà giaùo duïc  thì
meânh moâng, trong  phaïm vi nhoû
heïp baøi  naøy toâi chæ neâu leân moät
vaøi neùt  ñaëc  bieät  maø thoâi.

Chöông trình giaùo duïc cho hoïc
ñöôøng  thöôøng  ñöôïc soaïn thaûo
vaø nghieân cöùu raát kyõ, coù khi töø
10 hoaëc 20 naêm tröôùc khi aùp
duïng. Ví  duï nhö 10 naêm sau xaõ
hoäi seõ tieán thoaùi nhö theá naøo?
Chöông trình giaùo  duïc  phaûi  thay
ñoåi ra sao haàu coù theå ñaùp öùng
ñöôïc  nhöõng nhu caàu cuûa xaõ hoäi
trong töông lai. Ngaønh ngheà naøo
seõ thoâng duïng ôû vaøo thôøi ñieåm
aáy. Beân caïnh vieäc chuaån bò moät
xaõ hoäi toát ñeïp sau naøy, ñoàng thôøi
hoï cuõng phaûi tìm phöông saùch
hoùa giaûi khoù khaên cuûa ñaùm treû
boû hoïc (drop out) nhö vaäy môùi coù
theå traùnh ñöôïc  nhöõng haäu quaû
baát oån cho xaõ hoäi khi chuùng
tröôûng thaønh. Chöông trình huaán
ngheä ñöôïc quan taâm ñaëc bieät ñeå
ñaùp öùng vieäc  boû hoïc cuûa ñaùm
treû naøy. Ngöôøi Myõ khoâng ñaët naëng
vaán ñeà naâng ñôõ con caùi nhö ngöôøi
Vieät  chuùng ta, 18 tuoåi laø con caùi
hoï phaûi  ra töï  laäp. Soá hoïc sinh
tieáp tuïc leân ñaïi  hoïc chæ coù vaøo
khoaûng ¼. Caùi khoù khaên hieän nay
cuûa  caùc nhaø giaùo duïc laø hoïc sinh
trung hoïc  boû hoïc  raát  nhieàu.  Caùc

nhaø giaùo duïc  phaûi  giaûi quyeát vaán
ñeà naøy vì caùc em laø nhöõng baøn
tay xaây döïng ñaát nöôùc  ngaøy  mai.
Neáu khoâng höôùng daãn chuùng
thaønh nhöõng ngöôøi höõu duïng thì
chuùng seõ laø moät gaùnh naëng taøn
phaù xaõ hoäi.

Ñeå giöõ nhöõng hoïc  sinh muoán
phaù ngang  tieáp tuc hoïc  leân,hoï
coù nhöõng  chöông trình  daäy ngheà
ngay töø trung hoïc. Nhöõng  lôùp hoïc
ngheà naøy hoïc sinh vaãn phaûi tieáp
tuïc  hoïc 2 moân “toaùn” vaø “khoa
hoïc” cuûa  chöông  trình hoïc  phoå
thoâng. Ví duï toâi laø 1 hoïc sinh lôùp
8, toâi muoán boû hoïc ñeå ñi naáu aên
(culinary). Ñeå giuùp toâi boû yù ñònh
phaù ngang. Toâi seõ ñöôïc theo hoïc
lôùp 9 cuûa chöông trình hoïc ngheà
naáu aên maø toâi thích. Tuy nhieân
theo chöông trình naøy toâi vaãn phaûi
hoïc 2 moân “toaùn” vaø “khoa hoïc”
lôùp 9. Rieâng phaàn hoïc ngheà, toâi
seõ ñöôïc  guûi ñeán caùc tieäm aên, caùc
hotel ñeå hoïc hoûi vaøo chuyeân
moân.Vì theá thay vì boû hoïc  toâi  vui
veû caép saùch ñeán tröôøng tieáp tuïc
vieäc  hoïc coøn dôû daïng. Khi hoïc
xong lôùp12 toâi ñöôïc  toát nghieäp
trung  hoïc  vôùi ñuû kieán thöùc  veà
toaùn vaø khoa hoïc nhö  taát caû caùc
hoïc sinh khaùc cuûa chöông trình
phoå thoâng. Vaø luùc naøy toâi coù theå
vöøa ñi  laøm vöøa  tieáp tuïc leân
college hoïc  veà ngaønh naáu aên maø
toâi yeâu thích. Ñeå hoaøn taát chöông
trình 2 naêm taïi college,  beân caïnh
nhöõng lôùp daäy veà naáu aên toâi phaûi
theo hoïc nhöõng lôùp daäy veà kieán
thöùc  phoå thoâng  nhö taát caû nhöõng
ngaønh ngheà  khaùc. Xong  college,
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neáu muoán toâi vaãn coù theå leân
University ñeå laáy “cöû nhaân” veà
ngaønh naáu aên. Chöông trình cöû
nhaân baét buoäc toâi phaûi hoïc theâm
nhöõng elective courses ôû laõnh
vöïc cao hôn, ví du nhö hoïc veà
ñieàu haønh vaø quaûn trò, veà laõnh ñaïo
(leadership) v.v… Xong cöû nhaân toâi
coù ñuû kieán thöùc  caên baûn ñeå ñieàu
haønh vaø laõnh ñaïo. Toâi coù theå xin
vieäc taïi nhöõng hotel lôùn, döôùi
quyeàn toâi khoaûng  chöøng maáy
chuïc nhaân vieân. Vôùi kieán thöùc  ñaõ
hoïc  vaø kinh nghieäm, toâi coù khaû
naêng ñieàu khieån caû traêm nhaân
vieân döôùi quyeàn, hoaøn thaønh traùch
nhieäm moät caùch toát ñeïp.

Nhieàu  ngöôøi ñaët caâu hoûi taïi
sao heä thoáng giaùo duïc cuûa Myõ laïi
caáp baèng cöû nhaân “khaùc laï” nhö
vaäy, cöû  nhaân veà naáu aên,  cöû nhaân
veà dieãn xuaát, v.v…Theá nhöng neáu
moät xaõ hoäi maø chæ toaøn nhöõng nhaø
khoa hoïc heát  thì caàu coáng ñieän
nöôùc  ai seõ lo? Xaõ hoäi chuùng ta
caàn ñuû moïi ngaønh  ngheà.  Nhôø
phöông  phaùp ñaøo taïo naøy maø
nöôùc  Myõ duy trì ñöôïc daân trí cao.
Vôùi ñöôøng loái giaùo duïc  naøy thì
moät  ngöôøi ñaàu beáp vaãn ñuû trình
ñoä  ñeå ñoái thoaïi vôùi moät  giaùo sö
ñaïi hoïc.  Khoâng coù söï cheânh  leäch
lôùn lao veà daân trí nhö  taïi Vieät
Nam hay Trung Quoác.  Nhôø vaøo
daân trí cao maø nöôùc  Myõ  coù moät
neàn taûng vöõng maïnh.  Chuùng ta
coù theå nhìn thaáy qua nhöõng dieãn
bieán taïi Myõ.  Cuøng  moät  gioáng
daân ñieàu haønh ñaõ khoù, Hieäp
Chuûng Quoác  ba chöõ naøy ñaõ noùi
leân tính caùch khoù khaên  phöùc  taïp
cuûa  noù,  nhaát  laø nhöõng  khi baát
ñoàng yù kieán hay ñuïng chaïm
quyeàn lôïi thì  bieåu tình raàm roä “aên
thua ñuû” nhöng  trong kyû luaät  vaø
sau ñoù laïi hôïp taùc  chaët cheõ ñaët

tinh thaàn traùch nhieäm treân heát.
Ñaáy laø nhôø vaøo daân trí cao cuûa
ñaát nöôùc.

Noùi  veà chuaån bò nhaân söï cho
töông  lai  thì thaät laø  mô hoà.  Theá
nhöng nhö chuùng  ta bieát nhaân
loaïi  caøng ngaøy caøng taêng, ñaát
“canh taùc” caøng ngaøy caøng thu
heïp ñeå nhöôøng choã cho nhöõng
chöông trình xaây caát nhaø ôû,
tröôøng hoïc, chôï buùa  v.v… Hieän
nay löông thöïc vaãn chöa  cung
caáp  ñuû  cho toaøn  theå nhaân  loaïi.
Nhö  vaäy thì 20  hoaëc  30  naêm
saép tôùi, daân soá tieáp tuïc taêng  trong
khi ñaát  troàng troït  tieáp tuïc thu
nhoû daàn, laøm sao coù theå giaûi
quyeát  vaán ñeà löông thöïc. Theá thì
ngay töø baây  giôø caùc  nhaø giaùo
duïc  taïi ñaây ñaõ chuaån bò nhöõng
chöông trình hoïc  ñeå ñoái phoù vôùi
tình traïng  thieáu  löông thöïc  trong
töông lai. Chöông trình cuûa  moân
hoïc Agricultural Biotechnology
hieän ñang ñöôïc  caùc  nhaø giaùo
duïc  chuaån bò  giaùo  aùn laø moät
daãn chöùng  cuï theå cho vieäc
chuaån bò nhaân söï.

Agricultural  Biotechnology  laø
loaïi  caây gheùp  gioáng phuø hôïp  vôùi
moät  dieän tích nhoû nhöng  cung
caáp hoa maøu  vaø  chaát boå döôõng
nhieàu hôn loaïi caây nguyeân thuûy
haàu coù ñuû löông thöïc  cho nhaân
loaïi sau naøy.  Hieän nay  chöông
trình naøy coøn  môùi laï  ñoái vôùi
chuùng ta theá  nhöng 10  hay 15
naêm nöõa, Chaéc  raèng chöông
trình naøy khoâng coøn xa laï nöõa vaø
nhieàu coâng ty caàn tuyeån nhaân
vieân coù  khaû naêng laøm  vieäc  trong
ngaønh naøy. Nhö  vaäy caùc nhaø
giaùo duïc  ñaõ  tieân lieäu  ñuùng  luaät
cung  caàu haàu chuaån bò  nhaân söï
cho töông lai vaø cuõng  ñoàng thôøi
giaûi quyeát naïn thaát  nghieäp trong

xaõ hoäi. Beân caïnh  nhöõng thay ñoåi
caàn thieát cho  chöông trình Trung,
Tieåu hoïc,  vaø huaán  ngheä.
Chöông trình ñaïi  hoïc  cuõng  coù
nhieàu ñoåi  môùi  trong  20 naêm
qua. Nhöõng lôùp on-line ñaõ giuùp
sinh vieân coù cô hoäi tieán thaân deã
daøng hôn tröôùc. Taøi lieäu thì traøn
ngaäp treân internet c hæ caàn  vaøi
clicks laø coù ñuû taát caû maø coøn
phong  phuù hôn xöa. 20 naêm  nöõa
chaéc chaén seõ coù raát nhieàu  thay
ñoåi vaø ngay baây giôø chuùng  ta ñaõ
thaáy podcasts vaø vodcasts  ñöôïc
vaøi ñaïi hoïc aùp duïng  haàu giuùp cho
sinh vieân coù theå hoïc haønh baát
luaän nôi  ñaâu, taïi  beán xe  bus
hay ngay taïi phoøng taäp theå duïc.
Hoï coù theå nghe laïi baøi giaûng qua
ipods. Hoaëc  quan saùt  moät  boä
oùc cuûa  con ngöôøi hoaït ñoäng nhö
theá naøo trong  luùc hoï ñöùng chôø
xe bus qua Vodcasts vôùi ñaày ñuû
hình aûnh soáng ñoäng dieãn  giaûng
(animation, voice, and action) giuùp
hoï hoïc taäp.

Qua  lôøi tuyeân boá cuûa oâng Ñai
Söù MyõMichael W. Michalak,  giaùo
duïc  laø moät  trong 3 laõnh vöïc  maø
oâng  ñaïi söù muoán hoã trôï ñaát nöôùc
Vieät Nam. Öôùc  gì caùc nhaø giaùo
duïc  taïi Vieät Nam taän duïng  cô
hoäi naøy ñeå tìm hieåu vaø hoïc  hoûi
saâu vaøo neàn giaùo duïc  cuûa  Hoa
Kyø haàu  coù nhöõng caûi caùch giuùp
cho giôùi treû treân böôùc ñöôøng hoïc
vaán.

Giuùp giôùi treû taïi queâ nhaø treân
böôùc  ñöôøng hoïc  vaán luoân laø moái
öu tö lôùn cuûa  nhieàu  ngöôøi Vieät
taïi haûi  ngoaïi, vì ñaây laø söï toàn
vong cuûa ñaát nöôùc. Mong  raèng
moái öu  tö  naøy caøng  ngaøy caøng
ñöôïc  nhieàu ngöôøi löu  taâm vaø hoã
trôï maïnh meõ hôn.
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Visionary educators look far ahead into the
future to prepare citizens to become pro
ductive members of society and ready the

manpower of tomorrow.  They usually pay particular at-
tention to the formation of the youth so that they will be
able to contribute to as opposed to hindering societal
progress. For example, looking at a pregnant teenager,
we usually worry about her future; educators not only
see a hard road ahead for her, but they also worry about
the possible long term responsibilities that her child may
impose on society. From this point of view stems the de-
termination to mitigate the occurrences of teenage preg-
nancy. Hence, the introduction of the Abstinence pro-
gram into the school curriculum. The program has had
success in the prevention of this problem.

Currently, there is a “drop out” problem in the US
resulting in the ratio of three nonprofessionals for every
professional yielded by the educational system. Fortu-
nately, living in a nation that encourages individual cre-
ativity from childhood, the young generation have the
opportunity to develop and let their imaginations run free.
Therefore, it is not surprising to see that the US is still
leading in innovations. It is not astonishing to  see great
people spring from both professionals and nonprofession-
als alike. This is an advantage that the US has over other
countries. There is a very optimistic view that as long as
the people continue to develop new innovations, the US
will continue to be a world leader.

The educational field is vast; therefore, I would like
to mention only a few of its special traits in this article.

Educators always carefully plot the academic program
sometimes ten to twenty years before its application into
the school system. During this process, many questions
are asked, such as: How will society progress in the next
ten years? How could we change the academic program
in order to respond to the demands of society in the fu-
ture? Which professions will be needed ten years from

now? While making preparations for an efficient and
orderly society through the academic system, educators
also have to solve the problem of drop-outs to avoid det-
rimental results when these adolescents reach maturity.
Hence, vocational programs were introduced.

In contrast to the Vietnamese culture, a number of
Americans tend not to support their children financially
after they reach the age of eighteen.  As such, the num-
ber of students who go on to post-secondary institutions
only accounts for a quarter of the graduating high school
population. As stated above, one of the most serious prob-
lems for educators is the drop-out rate of high school
students. Since these students are the future cornerstone
of society, this has become a very pressing matter. With-
out the guidance of educators, they may become an en-
cumbrance to societal advancement.

To keep students in high school, more special voca-
tional programs have been developed. These vocational
programs emphasize the need to study mathematics and
science while allowing the students to follow in the ca-
reer of their choice. For example, an eighth grader who
loves to cook, plans to drop out of school. To prevent her
from dropping out, the school system gives her the op-
portunity to enroll in a culinary program so that in ninth
grade, she will be able to participate in programs geared
toward nutrition and cooking.  She will also be sent to
restaurants and hotels to learn more about this field. Upon
graduation, she will have the same knowledge in math-
ematics and science as her counterparts in the regular
academic program. She can then either join the labor
force or further her education by attending college culi-
nary programs where she will be required to take gen-
eral education courses to become well-rounded just like
any student in another field of study. After obtaining a
two-year degree, she can choose to go on to a four-year
college to get a bachelor of arts degree in cooking. Here
she will have to take more general education courses

SOME  SPECIAL  TRAITS of  THE US  EDUCATIONAL SYSTEM

TUEÄ PHÖÔNG
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such as Business Administration and Management to
round out her academic background. Armed with a BA
degree that encompasses knowledge in administration,
she can apply for a management position in big hotels
and supervise other employees. With the acquired knowl-
edge and practical experience gained in school, she will
be able to lead a staff of many employees with ease and
confidence.

Many people wonder why American universities
would grant such unusual college degrees. However, over
the years, this vocational method of handling the educa-
tional system has ensured a high level of education for
people in the US and has minimized the intellectual in-
equality within its population, a difference that is con-
trary in many other countries. In the US, a cook can eas-
ily converse with a professor. The high level of educa-
tion of its people has created a strong foundation for unity
based on the belief in tolerance, cooperation and ethics
for the country. The name United States reflects the com-
plexity of a country that is a melting pot for so many
different ethnicities. This non-homogeneous uniqueness
could easily create havoc in situations of disagreement.
Yet, people go on strike to fight for their rights, strongly
voice their personal opinions, and then peacefully coop-
erate with each after a compromise is reached. Truly,
this wonderful aspect can only exist when people have a
high level of education. These wonderful characteristics
keep the US strong. Fifty states are independents but
united as one,  something that we don’t  see in other
countries.

The preparation of  manpower for  the future can be
a very vague and fuzzy theory; it is important for us to
unglue the complexity of the concern. To illustrate how
educators address this issue, we will use the enactment
Agricultural Biotechnology as an example. We know that
the world population keeps on growing, while cultivable
land becomes scarcer due to the expansion of building
or house construction. Currently, we already have food
shortages in many areas. How can we solve the problem
of a food shortage twenty or thirty years from now as the
available cultivable land continues to dwindle and the
world population continues to increase? This haunting
question has already pushed educators to add new

courses into the academic curriculum aimed at solving
the food shortage.  The curriculum of the Agricultural
Biotechnology program is proof of preparation of the
labor force for the future.  Agricultural  Biotechnology
studies  plants that would be very suitable  for  small
acreages of  land,  yield a more abundant and  nutri-
tional  crop  than  regular  plants,  and provide  enough
food  for the world.  This  academic program is quite
new to us  now,  but  in ten to  fifteen  years  I  believe we
will  come to  appreciate  the  educators’ foresight.   Ag-
ricultural  Biotechnology  program will  become main-
stream and people specializing in this field will be in
demand by many companies. In trying to solve future
potential  food  shortages, and  applying  the law  of
supply and demand, we can help solve the unemploy-
ment problem at the same time.

Besides improving elementary, high school, and voca-
tional education programs, educators have also introduced
a lot of changes to the academic system of universities in
the last twenty years. The addition of online classes have
helped students advance themselves more easily than be-
fore. Plenty of information is available from the internet by
the click of a mouse. Even more changes will be introduced
in the next twenty years to further help students. Already
universities are making use of podcasts and vodcasts to en-
able students to learn no matter where they are—at the bus
station or in the gym room. Students can listen to classroom
lectures with the use of ipods and they can learn about the
workings of a brain while waiting for the bus with the help
of vodcasts that include animation, voice, and action. Edu-
cators are visionaries.  They have the foresight to create an
all inclusive educational system.

Ambassador Michael W. Michalak has stated that edu-
cation was one of the three areas that he wanted to help
in Vietnam. We hope that the educators in Vietnam will
take advantage of this opportunity to learn from the edu-
cational system in the US in order to better help their
students in their academic endeavors.

Helping the young generation in Vietnam fulfill their
academic aspirations is a serious concern of Vietnam-
ese expatriates because this is a matter of life and death
for the country. We hope that this issue will receive more
and more attention and support from the people.
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Nhaïc  syõ  Traàn Thieän  Thanh  khi vieát  veà ñôøi
soáng sinh vieân xa  nhaø ñaõ thoát leân nhöõng taâm

söï ñaày soáng ñoäng vaø thieát thöïc :
“Baïn toâi saùng nhòn aên leân giaûng ñöôøng,
baïn toâi saùng ñaïp xe hai möôi caây soá
thaèng ñi daïy theâm, ñöùa laøm tieáp thò
thaèng laøm quaùn côm toái veà moät goùi mì toâm”
Taâm söï  ñaõ ñöôïc coâng  chuùng ñoùn nhaän vaø nhaát

giôùi sinh vieân, vì ñaõ noùi leân ñöôïc thöïc traïng cuûa sinh
vieân Vieät Nam trong thôøi ñöôïc coi laø môû cöûa. Nhöõng
laàn gaëp gôõ trao ñoåi vôùi caùc baïn sinh vieân maø toâi töøng
quen bieát, laøm cho toâi thaáy ñöôïc aâu lo treân khoùe maét
cuûa cuûa sinh vieân, cuûa meï cha cuûa gia ñình cuõng nhö
nhöõng ai thao thöùc cho töông lai cuûa ngöôøi treû trong
thôøi môû cöûa.

Giaùo duïc taïi Vieät nam laø vaán ñeà nhieàu ngöôøi quan
taâm, ñaëc bieät trong Thö  chung Hoäi ñoàng giaùm muïc
Vieät nam  2008, cuõng ñeà caäp ñeán  vaán ñeà giaùo  duïc.
moät neàn giaùo duïc maø  ngay caû nhöõng ngöôøi trong ngheà
cuõng  thaáy caàn phaûi  ñaët laïi vaán ñeà,  neàn giaùo duïc döïa
treân kinh teá thò tröôøng, ñaùp öùng nhöõng gì laø thöïc duïng,
nhöng laïi khoâng chuù troïng ñeán ñaïo lyù  laøm ñaïo lyù laøm
ngöôøi nhö  Nhaân Leã Nghóa  Trí Tín.  Hay noùi caùch
khaùc laø khaåu hieäu “tieân hoïc leã, haäu hoïc vaên” khoâng
coøn ñöôïc öùng duïng trong moâi tröôøng giaùo duïc Vieät
Nam.  Noù vaãn  maõi  laø caâu  khaåu hieäu treân moâi mieäng
nhöng töø  moâi mieäng  ñi ñeán thöïc haønh vaø soáng laø moät
vaán ñeà nan giaûi.  Hoäi  ñoàng giaùm muïc VN ñaõ ñeà cao
vaán ñeà giaùo duïc, vaø öôùc mong ñöôïc tham gia vaøo coâng
vieäc “traêm naêm troàng ngöôøi”. Moät söù maïng khoâng theå
thieáu trong ñôøi soáng cuûa nhöõng ngöôøi laõnh ñaïo tinh
thaàn trong caùc toân giaùo, nhöng hoï laïi khoâng theå tham
gia vaøo giaùo duïc, vì noù thuoäc ñaëc quyeàn cuûa nhaø nöôùc,
neáu coù tham gia thì chæ ôû caáp Maàm non...

TAÂM SÖÏ NGÖÔØI TRONG CUOÄC
Lm. Paul Nguyeãn Xuaân Ñöôøng, C.Ss.R

Söï  baát  oån trong giaùo duïc  ñaõ ñeå laïi haäu quaû raát
naëng neà: Mua  baùn ñoåi  chaùc trong giaùo duïc. mua baèng
giaû,  gian laän  trong thi cöû,  coù tieàn thì  coù  vieäc,  khoâng
tieàn khoâng coù  vieäc. Coøn bieát bao nhieâu haäu quaû maø
ngöøôi ta chæ  nhaém vaøo lôïi nhuaän  kinh teá maø queân ñi
ñaïo ñöùc  ngheà  nghieäp, daãn ñeán vieäc huûy hoaïi moâi
tröôøng, ñaàu ñoäc thöïc phaåm, caùc coâng trình xaây döïng
khoâng baûo ñaûm chaát  löôïng gaây nguy hieåm cho nhöõng
ngöøôi söû duïng, naïn  tham nhuõng trôû thaønh  quoác naïn ...
ñoù laø chöa  keå ñeán caùc baïn treû vì  thieáu kieán thöùc  ñaõ
trôû thaønh naïn nhaân  cuûa caùc teä naïn xaõ hoäi hoäi hieän
ñaïi... Tuy nhieân, duø hoaøn caûnh nhö theá naøo thì caùi khaùt
voïng tri thöùc vaãn laø khaùt voïng muoân thuôû cuûa moïi
ngöôøi, ñaëc bieät laø caùc baïn treû. Duø phaûi traûi qua bieát
bao nhieâu gian nan vaát vaû, caùc baïn treû  töø noâng thoân
ñeán thaønh thò luoân noå löïc coá gaéng ñeå coù kieán thöùc qua
nhöõng taám baèng Ñaïi hoïc ñeå hy voïng coù moät cuoäc soáng
oån ñònh hôn, vaø nhaát laø böôùc vaøo hoäi nhaäp vôùi baïn beø
theá giôùi maø khoâng bò tuït haäu.

Baïn Traàn Vaên  Trung, sinh vieân khoa Kinh teá ÑH
Vinh, gia ñình gaëp khoù khaên veà kinh teá, baïn aáy phaûi
tranh thuû dòp nghæ heø ñeå laøm phuï hoà cho caùc coâng
trình xaây döïng, moãi ngaøy thu nhaäp 30.000 VNÑ/ngaøy,
nhöng  moät thaùng chæ laøm ñöôïc 1/3 thôøi gian. Ñi laøm 3
thaùng heø chæ ñuû chi tieâu moät thaùng vaøo ñaàu naêm hoïc.
Trong thôøi gian hoïc vieäc laøm  theâm laø ñi phuï baøn trong
quaùn caø pheâ, thu  nhaäp 200.000 vnd/thaùng.  Neáu coâng
vieäc  ñeàu ñaën chæ ñuû chi  traû cho ¼ toång  soá chi tieâu trong
moät thaùng. Khoù khaên choàng chaát khoù khaên, khoù khaên
cuûa cuoäc soáng sinh vieân ñaõ ñaønh, khoù khaên ñoù coøn  ñeø
naëng  treân kinh teá gia ñình.  Ñeå lo cho con caùi  aên hoïc,
tieàn vay nôï ngaân  haøng moãi ngaøy moät taêng leân, chaên
nuoâi laøm ruoäng  chæ ñuû cung caáp moät phaàn kinh phí
hoïc taäp, coù gia ñình phaûi baùn ñaát ñai ñeå lo cho con hoïc
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haønh...  Tröôøng hôïp baïn Nguyeãn  Phi Hoaøn,  queâ ôû  Haø
Tónh,  ñaõ ñaäu vaøo ñaïi hoïc, nhöng vì ñieàu kieän kinh teá
gia ñình  quaù khoù khaên,  ñaønh  phaûi  chaáp nhaän ñi laøm
ñeå coù tieàn giuùp caùc em hoïc, cuõng nhö coù tieàn mua
thuoác cho boá ñang ñau naëng. naêm ngoaùi, baïn aáy ñaõ
vaøo ñaïi hoïc Noâng Laâm, hoïc ñöôïc moät hoïc kyø ñaõ coù yù
ñònh boû hoïc, vì quaù khoù khaên, boá bò beänh, meï yeáu
khoâng coù ngheà nghieäp, moät em ñang hoïc ñaïi hoïc...
nhöng baïn beø khuyeân ngaên, baïn aáy ñaõ noå löïc ñeå tieáp
tuïc hoïc haønh. Ñeå coù theå hoïc haønh, baïn aáy ñi laøm baát
cöù vieäc gì trong thôøi gian raûnh roãi. giuùp vieäc trong caùc
coâng trình xaây döïng, baùn caø pheâ, giuùp baøn aên trong
caùc nhaø haøng... laøm taát caû nhöng soá tieàn thu nhaäp cuõng
chaúng  ñöôïc bao nhieâu chæ hôn 200.000 VND/thaùng.

Cuoäc soáng sinh vieân ñaõ khoù khaên, khi ra tröôøng
coøn laän ñaän nhö tröôøng hôïp Gaëp gôõ vôùi baïn Phan Thò
Haûi, ñaõ ra tröôøng hôn 2 naêm maø baây giôø vaãn traên trôû
trong coâng vieäc cuûa mình. Baïn aáy hoïc khoa Söû  cuûa
tröôøng ñaïi hoïc  Sö phaïm Hueá,  khi ra tröôøng xin ñi daïy
ôû queâ Haø Tónh, thì ñöôïc gôïi yù 40 trieäu  goïi laø “leä phí
vaøo tröôøng” ñeå daïy hôïp ñoàng, vôùi  möùc  löông beøo
boït,  khoâng  ñuû soáng. Vì theá neân baïn aáy vaøo Saøi goøn
laäp nghieäp,  thay vì vaøo  chuyeân ngaønh cuûa mình thì
laøm keá toaùn, chæ  moät naêm sau laïi phaûi ñoåi vieäc vì
löông khoâng ñuû soáng, baây giôø baïn aáy ra Ñaø naêng tìm
tröôøng ñi  daïy, môùi  ñaây ñaõ taâm söï vôùi  toâi “cha ôi, sao
cuoäc  ñôøi  con long ñong laän ñaän  maõi, ñeán  baây giôø
con vaãn chöa coù vieäc laøm oån ñònh. Nhieàu aùp löïc ñeán
vôùi con  quaù, töø gia ñình, töø  tieàn  nôï ngaân haøng  maø
gia ñình  ñaõ vay cho con ñi hoïc. baây giô ø muoán coù vieäc
laøm con laïi phaûi  vay coâng lónh nôï...  taïi sao cuoäc soáng
laïi  phöùc taïp  ñeán  nhö  vaäy.  ôû gheá nhaø tröôøng con
phaûi hoïc haønh caàn hoïc phí laø phaûi leõ, taïi sao baây giôø
con ñi laøm maø cuõng caàn “thöû  vieäc phí”,  con khoâng
bieát phaûi tính  nhö  theá naøo nöõa...” ñaây chæ  laø moät
tröôøng hôïp trong haøng ngaøn tröôøng hôïp sinh vieân ra
tröôøng khoâng coù vieäc laøm, neáu  coù chæ  laøm  nhöõng
vieäc khoâng thuoäc laõnh vöïc chuyeân moân cuûa mình.

Trong hoaøn caûnh hieän taïi, Hoäi  Education for the
Poor ñaõ ñöa ra moät  ñònh höôùng ñuùng  ñaén ñeå phaàn
naøo cöùu vaõn tình theá hieän taïi cho caùc baïn sinh vieân.

Muïc ñích cuûa hoäi laø trôï giuùp hoïc boång cho sinh vieân
ngheøo vaø thuùc ñaåy vieäc hoïc ngoaïi ngöõ cuï theå laø Tieáng
Anh.  Vì theo nhaän ñònh cuûa chò Hoäi Tröôûng ñoù laø chìa
khoùa  ñeå môû ra vôùi theá giôùi vaø hoäi nhaäp vôùi neàn kinh
teá toøan caàu hoùa. Vì haøng naêm caùc coâng ty nöôùc ngoøai
ñaàu tö vaøo Vieät nam, hoï tuyeån nhöõng nhaân vieân thoâng
thaïo tieáng Anh ñeå laøm vieäc cho hoï. Cô hoäi coù vieäc
laøm oån ñònh ñoái vôùi sinh vieân thoâng thaïo Tieáng Anh
vaãn cao hôn sinh vieân hoïc moät chuyeân moân khaùc maø
khoâng bieát ngoaïi ngöõ.  Neáu  coù ngoaïi ngöõ, khoâng nhöõng
coù cô hoäi laøm vieäc oån ñònh vôùi ñoàng löông xöùng ñaùng
maø coøn coù cô hoäi tieán thaân, nhôø nhöõng töông quan toát
qua coâng cuï ngoân ngöõ giao tieáp... vaäy khoâng coøn caùch
naøo  khaùc  ñeå giaûi quyeát vaán ñeà hieän taïi cho sinh vieân
sau  khi ra tröôøng vaãn laø  nghe noùi thoâng thaïo  moät
ngoaïi ngöõ. Gaàn ñaây, ngöôøi ta cuõng nhaän  ñònh ñaát  nöôùc
AÁn ñoä, laø moät quoác  gia ñoâng daân, tieàm naêng kinh teá
cuûa AÁn ñoä raát lôùn, nhôø nghaønh coâng ngheä thoâng tin
phaùt trieåm. Caùc saûn phaåm phaàn meàm vi tính do  AÁn ñoä
saûn xuaát  ñaõ ñöôïc theá giôùi bieát  ñeán do ngöôøi AÁn ñoä  söû
duïng  tieáng Anh. Cuõng nhôø Tieáng Anh maø ngöôøi AÁn
ñoä ñaõ hoøa nhaäp vôùi theá giôùi, vaø hoï ñaõ raát thaønh coâng
trong caùc laõnh vöïc kinh teá... treân ñaây chæ laø moät ví duï
trong haøng ngaøn ví duï ñeå xaùc ñònh laïi moät laàn nöõa taàm
quan troïng cuûa vieäc hoïc ngoaïi  ngöõ. Ñeå thuùc ñaåy caùc
baïn treû yù thöùc taâm quan troïng vaø caàn thieát cuûa vieäc
hoïc Anh Vaên,  Education For  The  Poor cuõng ñaõ cuï
theå hoùa baèng vieäc göûi  thieän nguyeän  vieân  veà Vieät
Nam ñeå daïy tieáng Anh  cho hoïc sinh  sinh  vieân  ôû queâ
nhaø, nhö  Saøi goøn – Hueá - Haø noäi.  Keát quaû raát khaû
quan sau nhöõng khoùa hoïc, caùc  baïn hoïc sinh sinh vieân
coù cô hoäi tieáp  xuùc  vôùi caùc baïn sinh vieân beân ngoaøi,
cuõng nhö  ñaõ taïo neân yù thöùc trong caùc baïn treû veà vieäc
hoïc Anh Vaên.

Ñeå keát thuùc, xin  ñöôïc göûi ñeán quyù ñoäc giaû taâm
tình cuûa moät soá caùc sinh vieân, qua ñoù ta thaáy ñöôïc duø
traûi  qua nhöõng khoù khaên cuûa ñôøi soáng buùt nghieân,
nhöng nôi hoï luoân chaát chöùa loøng vò tha, haøo hieäp cuûa
ngöøôi treû thôøi ñaïi, taâm tình bieát ôn nhöõng ngöøôi ñaõ
naâng ñôõ mình veà vaät chaát cuõng nhö tinh thaàn, cuõng
nhö khaùt voïng vöôn leân chính mình cuûa hoï.
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1. Thö cuûa Traàn Thò Lieân, sinh vieân naêm 4, tröôøng Ñaïi hoïc Y khoa Hueá.
Hueá ngaøy 5.9.2008
Con kính chaøo cha,
Cha aø, ñaùng leõ böùc thö naøy con ñaõ vieát caùch ñaây gaàn moät thaùng roài, nhöng do con bò ñau, do ñoù baây giôø vaøo

laïi Hueá hoïc taäp trong nhöõng ngaøy raûnh roãi, con daønh thôøi gian vieát laù thö naøy ñeå ñöôïc taâm söï , giôùi thieäu vaø caàu
mong cha giuùp ñôõ cho tröôøng hôïp baïn sinh vieân maø con saép giôùi thieäu vôùi Cha döôùi ñaây.

Ñaàu thö con kính chuùc cha maïnh khoeû, caàu Chuùa luoân ban dö traøn hoàng aân Cuùa, ñeå Cha luoân bình an vaø
vöõng böôùc treân con ñöôøng phuïng söï Chuùa vinh quang maø cha ñaõ choïn. Con xin töï giôùi thieäu, con laø Traàn Thò
Lieân, sinh vieân naêm 4, tröôøng Ñaïi hoïc Y khoa Hueá. Queâ Thaïch Kim, Loäc Haø, Haø Tónh.

Kính thöa cha, baïn sinh vieân maø con giôùi thieäu vôùi cha ñaây teân laø Nguyeãn Phi Hoaøn. Sinh vieân naêm 2 khoa
Moâi tröôøng, thuoäc tröôøng ÑH Khoa hoïc, laø ngöôøi cuøng queâ vôùi con, soáng gaàn gia ñình con ôû queâ. Con xin keå
thaät vôùi cha. Baïn Hoaøn khoâng phaûi laø ngöôøi Coâng giaùo, cuoäc soáng gia ñình baïn tuy khoâng theo ñaïo nhöng raát
hoaø ñoàng. Cha a, cuøng soáng cuøng queâ vôùi nhau neân con raát bieát ñöôïc hoaøn caûnh gia ñình baïn. nhaát laø söï noå löïc
ñeå quyeát ñình vaøo ñaïi hoïc cuûa baïn. hoaøn caûnh gia ñình thì khoù khaên,  vì kinh teá gia ñình chæ döïa vaøo moät mìn
meï böôn chaûi, lo laéng laøm ra töø ngheà nöôùc caù.

Boá thì bò beänh thaän khoâng laøm ñöôïc vieäc naëng, ñau thöôøng xuyeân vaø naêm tröôùc vöøa ñi ñieàu trò phaåu thuaät.
trong luùc ñoù gia ñình laïi nuoâi hai ngöôøi con hoïc ñaïi hoïc ôû xa neân thaät söï kinh theá ñaõ kieät queä ( ñoù laø lôøi boá cuûa
baïn keå vôùi con). Naêm tröôùc baïn vaøo nhaäp hoïc maø raát toäi, phaûi chaïy vaïy heát ñöôøng ñeå nhaäp hoïc xong ñöôïc, vì
tröôùc khi ñi gia ñình khoâng coù yù cho ñi hoïc, nhöng vì cuoäc soáng cuûa baïn ñaõ moät laàn vì khoù khaên neân ñaõ khoâng
ñöôïc hoïc xong ñaïi hoïc. laàn naøy baïn quyeát taâm laøm laïi vaø böôùc ñaàu nhöõng khoù khaên aáy laøm con phaûi khaâm
phuïc. Nhaäp hoïc ñang khi luùc cha baïn ñang naèm vieän, khoâng coù tieàn ñoùng hoïc phí ñeå nhaäp hoïc maø baïn ñaõ vieát
ñôn xin thaày hieäu tröôûng gia haïn ñeå ñeå ñöôïc vaøo hoïc khoûi muoän so vôùi baïn beø quaù. Vaø sau khi ñi hoïc ñöôïc vaøi
thaùng thì gia ñình coù vay voán hoï ngheøo ñeå cung caáp cho baïn thaùng ñöôïc 500.000 ngaøn ñeán 600.000 ngaøn. Do
kinh teá raát chaät vaät neân baïn töôøng xuyeân phaûi ñi laøm, ñi daïy theâm ñeå lo trang traûi cuoäc soáng. nhöng sau dòp teát
thì vì kinh teá quaù khoù khaên veà gia ñình vaø ñieàu kieän ñi hoïc vaát vaû neân baïn coù yù ñònh xin baûo löu keát quaû ñeå chôø
naêm sau ngöôøi em trai hoïc xong ra tröôøng seõ ñôõ hôn. Nhöng baïn beø ñaõ khuyeân laø : Hoaøn ñaõ muoän so vôùi baïn
beø cuøng lôùp roài neân giôø mình coá gaéng hoïc tieáp ñöøng ñeå muoän hôn nöõa. vaøy laø naêm 1 cuûa baïn ñaõ hoaøn thaønh
xong vaø vôùi söï noå löïc cuûa baûn thaân trong caùc trong caùc dòp oân thi hoïc kyø baïn ñaõ hoaøn thaønh khaù toát vaø ñaït keát
quaû khaù cao ôû trong lôùp nöõa, neân chuùng con cuõng thaáy baïn caàn ñöôïc söï giuùp ñôõ. Trong naêm hoïc thöù nhaát, baïn
ñaõ ñöôïc giôùi thieäu vôùi cha Hoaøng – giaùo xöù Phanxicoâ – vaø ñaõ ñöôïc cha giuùp ñôõ nhieàu. baïn cuõng chính laø ngöôøi
ñaõ töøng ñöôïc cha Hoaøng giôùi thieäu vaø göûi ñeán cha trong dòp cuoái naêm hoïc vöøa qua ñoù

thaät söï cha aï, ñaùng leõ sau khi ñöa baïn ñeán gaëp cha roài thì con nghó laø mình ñaõ giuùp ñôõ nhö theá laø ñöôïc roài,
nhöng dòp heø vöøa qua veà queâ con thaáy baïn toäi quaù. veà queâ nghæ heø maø xin ñöôôï ñi laøm laø baïn ñi lieàn, chæ ôû nhaø
ñöôïc moät ngaøy vaø ñi laøm ñöôøng ôû treân mieàn nuùi, maø ñeán 2 ngaøy tröôùc khi vaøo hoïc tieáp ôû Hueá thì môùi nghæ laøm
ñeå veà ñi hoïc. söï lo laéng ñoù cuûa baïn laøm con raát caûm ñoäng neân con mong cha giuùp ñôõ cho cuoäc soáng hoïc taäp cuûa
baïn vôùi. ñeå mong sao baïn coù cuoäc soáng hoïc taäp yeân oån, ñôõ vaát vaû, ít lo laéng maø yeân taâm coá gaéng hoïc toát, ñeå
ñaït loaïi hoïc taäp cho toát sau naøy ra tröôøng deã daøng xin ñöôïc vieäc laøm hôn. Vaø ñoù cuõng laø öôùc mô vaø quyeát taâm
cuûa baïn.  cuoái cuøng con xin chaøo cha vaø caàu mong baïn ñöôïc ñöôïc nhieàu may maén. caàu Chuùa ban bình an, söùc
khoûe vaø söï thaønh coâng treân con ñöôøng Chuùa ñaõ giao phoù cho cha.

Con kính chaøo cha
Con Traàn thò Lieân.
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2. Thö cuûa Nguyeãn Phi Hoøan, sinh vieân Khoa Moâi tröôøng, ÑH  Khoa Hoïc Hueá
Kính göûi cha

Con teân laø Nguyeãn Phi Hoaøn, sinh naêm 1982, taïi xaõ Thaïch Kim, Loäc Haø, Haø Tónh. Hieän ñang laø sinh vieân
lôùp KHMT K31, ngaønh Moâi tröôøng, tröôøng ÑH Khoa hoïc Hueá.

Con ñang ôû troï taïi soá nhaø 33 kieät 168 ñöôøng Traàn Phuù – Tp. Hueá.
Kính thöa cha, hieän taïi gia ñình cuûa con raát laø khoù khaên,  boá tröôùc  ñaây laøm  ngheà ñaùnh caù, meï ôû nhaø noäi trôï

vaø buoân baùn nhoû, thu nhaäp chính trong gia ñình chuû yeáu döïa vaøo boá. nhöng hai naêm nay,  boá  laïi bò  beänh vaø  ñau
yeáu,  nguoàn thu  nhaäp  töø ngheà ñi  ñaùnh  caù cuûa boá raát  khoù khaên, nay boá  ñau  yeáu  laïi  caøng khoù  khaên  hôn
nhieàu vaû laïi  gia ñình con laïi  coù 3 anh em  ñang ñi  hoïc, moät ñang hoïc ÑH  Baùch Khoa Haø Noäi naêm cuoái vaø moät
em  ñang hoïc caáp III (PTTH). Baây giôø moïi gaùnh  naëng lo  toan  ñeàu ñaët  treân vai  meï,  maø meï laø phuï  nöõ  ôû  noâng
thoân  khoâng  coù  löông höôùng gì  cho  neân moïi söï  lo toan  cuûa meï  cuõng  raát khoù  khaên, vaø maáy anh em ñi hoïc
ñeàu thieáu thoán.

Moät  naêm  qua con cuõng ñi laøm thueâ raát nhieàu, nhöng ñoàng löông cuûa sinh vieân ñi laøm theâm cuõng chaúng
ñöôïc bao nhieâu,  chæ  ñuû ñeå trang traûi tieàn thueâ  nhaø troï  vaø aên saùng. Ñi hoïc maø khoù khaên veà kinh teá laøm cho con
lo laéng raát nhieàu vaø aûnh höôûng nhieàu veà keát quaû hoïc taäp.

Vaäy  neân con  vieát  ñôn  naøy xin cha giuùp  ñôõ con. Con caûm  ôn  cha nhìeâu  vaø con seõ luoân  coá gaéng  trong
cuoäc soáng,  trong  hoïc taäp  ñeå trôû  thaønh  moät con  ngöôøi toát,  coù ích  cho gia  ñình vaø xaõ hoäi.

Kính ñôn
Nguyeãn Phi Hoaøn.

3. Thö cuûa Hoaøng Thò Lan, Sinh vieân Khoa Taâm lyù, Ñaïi hoïc Sö Phaïm Hueá
Ñoâng Haø 20.7.2008

Ñaõ laâu laém roài con khoâng caàm buùt  vieát  thö  thaêm cha, vaø cuõng chöa coù dòp caàm buùt vieát thö vaø “xöng toäi”
cuøng cha.  Hoâm  nay, con  maïo muoäi  vieát böùc thö naøy göûi  ñeán cha vöøa chuùc söùc khoeû cha vaø taâm söï vôùi cha
ñoâi ñieàu.

Cha aø,  khoâng bieát cha  ñaõ nhaän ra ai chöa? Con laø Lan ôû  Quaûng trò  ñaây cha a, ñöùa con ñaõ laøm cha khoå  thaät
nhieàu,  khi chaïy ngöôïc  chaïy xuoâi xin tieàn  moå tim  cho con, neáu khoâng coù cha giuùp ñôõ thì  con chaéc khoâng bao
giôø  coù  ñöôïc  cô hoäi  moå tim.  Cha ôi ! cuoäc  ñôøi  cuûa con  ñöôïc  quen cha, ñöôïc söï  cöu  mang vaø che chôû  cuûa
Chuùa,  neân con môùi coù  ñöôïc ngaøy hoâm  nay.  Nhöng sao maø con vaãn buoàn  quaù ñi. töø  caùi ngaøy con ñöôïc  moå
tim  xong, beänh cuûa con laïi  phaùt sinh  maø chính baûn thaân  con  khoâng sao hieåu noåi. con laïi bò Abiñan aùc tính
phaûi  moå,  maø söùc khoeû cuûa con chöa moå ñöôïc.  Maáy  hoâm nay  veà heø, con chöùng kieán  nhieàu noãi khoå cuûa ba
meï con.  Coâng vieäc  ñaøo ñaát, phuï  hoà cuûa ba meï con  khoâng ñeàu ñaën,  nôï naàn thì  nhieàu, nhieàu luùc con nghó
mình ñi hoïc nhö  laø caùi toäi cuûa gia ñình  con. Ba meï con vay nôï lung  tung, naøo laø ngaân haøng, naøo laø quyõ  hoï,
naøo laø baø con. vôùi hy voïng  laø con ra tröôøng ñi laøm  vaø traû laïi  cho hoï. song vôùi  ngaønh  hoïc cuûa con ra tröôøng
khoâng bieát xin vieäc vaøo  ñaâu.

Xaõ hoäi  ngaøy nay ñaâu phaûi deã kieám vieäc  phaûi khoâng  cha. Ba chò em con ñi hoïc, soá tieàn ba meï con kieâm
ñöôïc quaù ít oûi, trong luùc ñoù phaûi lo chi phí nhieàu thöù.

Cha kính  meán!
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Coù leõ khi ai nhìn  vaøo con cuõng nghó  raèng,  con laø ngöôøi  khoûe maïnh, nhöng coù ai hieåu raèng con  laø moät
ngöøôi  mang nhieàu beänh.  Cuoäc soáng sinh  vieân  khieán con phaûi soáng bon chen. AÊn uoáng kham khoå hôn, ñieàu
ñoù khieán con khoâng theå khoeû ñöôïc sau  cuoäc phaåu thuaät. cha bieát khoâng? Sau khi con ôû laïi laøm tình nguyeän
vieân cuûa Muøa Heø Xanh, ñieàu ñoù khieán con thaáy ñöôïc giaù trò ñích thaät cuûa cuoäc soáng. soáng laø phaûi bieát hy sinh
vaø coáng hieán söùc mình. Con ñaõ veà Heø vaø ôû queâ con thì  cuõng khoâng coù vieäc gì laøm theâm.  Con ñaõ môû lôùp daïy
heø  caùc em nhoû cuøng xoùm.

Con daïy vôùi taát caû vôùi taám loøng thoâi  cha aï chöù noùi  ñeán chuyeän tieàn thì  coù leõ laø khoâng.
Vì  ôû  ñaây ai cuõng kieám tieàn vaát  vaû laém. nhöng maáy hoâm  nay, ñoâi chaân cuûa con  ñi laïi raát ñau vaø  con ñi

khoâng  ñöôïc,  noù söng  vuø leân. Con sôï quaù  ñaõ vaøo vieän khaùm  thì baùc  syõ cho bieát laø con bò  vieâm  khôùp caên beänh
naøy ñaõ bò töø  hoài coøn nhoû.  Caên beänh naøy  vaø tim luoân ñi vôùi nhau. ngöôøi ta thöôøng baûo laø “khôùp ñôùp tim, tim
tìm khôùp”,  con ñaõ buoàn vaø khoùc thaät  nhieàu cha aï. lieäu ngaøy mai con seõ ra sao ñaây cha nhæ?  lieäu  Chuùa coù ban
cho con moät ñieàu kyø dieäu nhö con ñaõ töøng gaëp hay khoâng.  Con lo cho ngaøy mai quaù.   Sao beänh taät cöù maõi haønh
haï con. Sao cuoäc soáng cöôùp ñi cuûa con  nhieàu  thöù  quaù. Con ñaõ chuaån bò böôùc vaøo naêm 4. con raát lo veà söùc khoûe
vaø vaán ñeà tieàn baïc cho naêm 4  naøy.  Con ñöôïc bieát kyø ñi thöïc taäp  phaûi chuaån bò  nhieàu  tieàn. vì caùc moái quan
heä ñeàu laáy tieàn ra ñeå  coù ñöôïc con buoàn  quaù ñi. Con chæ  laøm khoå moïi ngöôøi maø con khoâng theå taâm söï vaø giaûi
baøy cuøng ai. bôûi con sôï ai ñoù cuõng buoàn khi nghe chuyeän cuûa con.

Cha kính meán!
Con vieát böùc thö naøy muoán taâm söï vaø giaûi baøy cuøng cha. Con raát mong Chuùa hieåu con vaø luoân saùt caùnh cuøng

con. Con chuùc cha söùc khoûe vaø an laønh. Con hy voïng moïi ñieàu toát ñeïp seõ ñeán vôùi cha. gaàn moät thaùng nöõa con
vaøo laïi Hueá, con seõ ñeán thaêm cha.

Con kính chaøo cha.
Hoaøng thò Lan.

4. Thö cuûa Traàn Hoaøng Nguyeät Minh, Ñaïi hoïc Y-Döôïc Hueá
Hueá 28/09/2008

Kính göûi  hoäi  Education for the Poor  vaø nhöõng taám loøng haûo taâm
Em xin  ñöôïc noùi lôøi caùm  ôn chaân  thaønh  ñeán taát  caû moïi ngöôøi,  caùm  ôn  nhöõng ngöôøi  tuy chöa ñöôïc  moät

laàn gaëp  gôõ  nhöng  ñaõ giuùp  ñôõ sinh  vieân  ngheøo  chuùng em  moät  caùch  töï  nguyeän.  Trong thôøi gian 4  naêm  hoïc
ñaïi hoïc taïi  Hueá,  maëc du ø phaûi soáng xa  nhaø,  nhöng em caûm  thaáy mình  khoâng heà  ñôn  ñoäc, leû loi,  vì  beân caïnh
söï  quan taâm chaêm  soùc cuûa  gia ñình,  em  coøn nhaän  ñöôïc söï  giuùp  ñôõ cuûa moïi ngöôøi.

Ngaøy  nhaän  giaáy baùo truùng tuyeån  ñaïi hoïc, tuy raát vui  möøng nhöng gia ñình  em  khoâng traùnh khoûi lo  aâu,
laøm caùch  naøo ñeå  coù theå nuoâi  em aên hoïc qua 4  naêm ñaïi hoïc. Giôø  ñaây khi ñaõ laø sinh vieân naêm  cuoái,  nhìn laïi
quaõng thôøi gian 3  naêm hoïc vöøa  qua,  em  caøng thaáy khaâm  phuïc vaø thöông ba meï  hôn.  Ba meï  ñaõ hy sinh taát
caû,  doàn taát  caû  taâm huyeát  ñeå nuoâi  em khoân lôùn, hoïc haønh vôùi hy  voïng  raèng  töông lai chuùng  em seõ saùng suûa
hôn, seõ thoaùt  khoûi  caûnh ngheøo. Vaø söï giuùp  ñôõ  cuûa  moïi  ngöôøi  ñaõ  giuùp  gia  ñình em phaàn  naøo noãi  lo  toan
vaát vaû.  Em  raát  hy voïng  caøng  ngaøy caøng coù  nhieàu sinh vieân  ngheøo nhö  em  ñöôïc moïi  ngöôøi giuùp ñôõ.

Moät laàn  nöõa em  xin ñöôïc göûi  lôøi caùm ôn  ñeán  moïi ngöôøi,  ñaëc bieät laø toå chöùc “Education for the Poor”.
Kính thö
Traàn Hoaøng Nguyeät Minh
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Chuùc möøng: Caây Ñaõ Ñôm Hoa Keát Traùi
Em Traàn Hoaøng Thaùi Döông laø moät trong nhöõng

sinh vieân ñaàu tieân ñöôïc söï yeåm trôï cuûa hoäi qua
chöông trình hoïc boång. Em vöøa toát nghieäp vôùi
baèng Kyû Thuaät töø Ñaïi Hoïc Y Khoa Hueá.

Thursday, October 2, 2008 6:11 AM
From: "thaiduong 09" <thaiduong_kt09@yahoo.com>
To: vanvaness@aol.com

Chaùu xin chaân thaønh caùm ôn!
                                             Vieät Nam, ngaøy 2 thaùng 10 naêm 2008
Kinh gôûi Hoäi EFTP,

Chaùu xin chaân thaønh caùm ôn söï giuùp ñôõ to lôùn veà maët tinh thaàn cuõng nhö vaät chaát cuûa Hoäi EFP ñaõ daønh
cho chuùng chaùu, nhöõng ngöôøi Vieät Nam ngheøo hieáu hoïc! Söï giuùp ñôõ cuûa caùc baùc, caùc coâ, caùc chuù vaø caùc
anh chò ñaõ ñoäng vieân chaùu raát nhieàu trong suoát 4 naêm Ñaïi hoïc; ngay caû baây giôø khi ñaõ ra tröôøng, vaø coù vieäc
laøm oån ñònh thì chaùu vaãn luoân raát bieát ôn taám loøng cuûa Hoäi EFTP!

Ñoái vôùi sinh vieân ngheøo nhö chuùng chaùu thì noãi lo hoïc phí luoân laø noãi lo lôùn nhaát, cho duø tieàn hoïc phí
khoâng nhieàu hôn tieàn sinh hoïat. Hieåu ñöôïc noãi lo aáy, hoäi EFTP ñaõ giuùp chuùng chaùu!

 Chính nhôø söï giuùp ñôõ aáy cuûa Hoäi EFTP ñaõ giuùp chuùng chaùu yeân taâm hôn moãi khi naêm hoïc môùi laïi veà!
Chaùu coù thôøi gian hôn ñeå ñaàu tö cho vieäc hoïc vaø cuõng vì theá maø chaùu caøng coù ñoäng löïc hôn ñeå coá gaéng
phaán ñaáu, ñeå xöùng ñaùng hôn vôùi taám loøng cuûa Hoäi EFTP!

Vôùi chaùu, taám loøng cuûa Hoäi EFTP coøn giuùp chaùu coù theâm nieàm tin vaø nghò löïc hôn trong cuoäc soáng;
chaùu hieåu ra raèng: trong cuoäc soáng, beân caïnh chaùu coù raát nhieàu taám loøng saün saøng naâng ñôõ, chia seû vaø song
haønh cuøng chaùu. Chaùu thaät söï bieát ôn söï giuùp ñôõ cuûa Hoäi !

Chaùu xin chaân thaønh caùm ôn Hoäi EFTP vaø kính chuùc Hoäi luoân laø caàu noái giuùp cho nhöõng ngöôøi ngheøo
ham hoïc böôùc nhanh hôn tôùi chaân trôøi trí thöùc. Chaùu kính chuùc Hoäi ngaøy caøng laø dòa chæ ñaùng tin caäy ñeå
nhöõng baïn nhö chaùu luoân höôùng veà vôùi taám loøng bieát ôn chaân thaønh!

                                                                                      Chaùu :
                                                                        Traàn Hoaøng Thaùi Döông
                                                       Beänh vieän Ña Khoa Trung Öông Quaûng Nam
                                                      Huyeän Nuùi Thanh, Tænh Quaûng Nam,  Vieät Nam.
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Viet Nam, October 2nd, 2008

Dear members of Education For The Poor,

I would like to sincerely thank you for the help, both mentally and
materialistically, that you have given us, all the poor students who yearn for
educational advancement! Your help was a great support during my four years
in college. I have graduated and currently hold a stable job, yet I still feel a deep
gratitude for your past concern and assistance.

For us, poor students, school tuition is always our top concern. Understanding
this difficulty, EFTP has come to our assistance!

Your assistance filled us with a certain inner peace every time the new school
term began. It allowed me to dedicate more time to my studies and gave me
strength to overcome the challenges of life and to show myself worthy of your
love.

EFTP’s love also gave me more hope and strength to cope with life. I
understand that, besides me, there are many good hearts ready to support, share
and walk with me. I am very grateful for your assistance

Once again, I would like to send you my sincere thanks. I hope that you will
continue to help the students reach the intellectual level they yearn for. I fervently
wish that EFTP continue to be that trustful place where people like me can look
up to with a grateful heart.

Best regards,
Tran Hoang Thai Duong
Da Khoa Hospital,
Quang Nam, Viet Nam
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-----Original Message-----
From: Ha Tran <anthonyducha@gmail.com>
To: vanvaness@aol.com <vanvaness@aol.com>
Sent: Sat, 4 Oct 2008 8:25 am
Subject: Tran Duc Ha - GP VInh kinh gui Hoi EFTP .

Con laø Traàn Ñöùc Haø ôû Giaùo phaän Vinh töøng nhaän hoïc boång cuûa hoäi naêm hoïc tröôùc. Baây giôø con ñaõ
ra tröôøng. Con xin göûi lôøi caûm ôn chaân thaønh vaø saâu saéc ñeán hoäi. Con xin göûi moät vaøi taâm tình cuûa
con sau ngaøy ra tröôøng. Chuùc hoäi ngaøy moät phaùt trieån.

Con: Traàn Ñöùc Haø

XIN TRI  AÂN TÌNH NGÖÔØI
( Taâm söï cuûa moät cöïu sinh vieân tröôøng Vinh)

Toâi sinh  ra giöõa loøng ñaát  meï  Mieàn Trung, mieàn  ñaát  caèn coãi  vôùi  gioù Laøo vaø caùt  traéng. Söï gian khoå
cuûa queâ höông  ñöôïc  bieát  ñeán töø  thôøi xa xöa, moät  ñaëc tröng noåi  tieáng khi  nhaéc ñeán  vuøng ñaát queâ toâi laø
caâu chuyeän nhöõng oâng ñoà Ngheä  ñi khaép nôi môû  lôùp, "goõ  ñaàu treû" kieám soáng.  Thieân nhieân khaéc  nghieät
coù taùc ñoäng phaàn naøo ñeán ñôøi soáng con ngöôøi  nôi maûnh ñaát  naøy. Caâu chuyeän "con caù goã" laø moät  caâu
chuyeän raát hay veà ngöôøi  xöù Ngheä vaø noù thöôøng ñöôïc daân  caùc ñòa  phöông khaùc chaâm choïc  khi noùi veà
ngöôøi Ngheä.  AÂu ñoù cuõng  laø moät  caâu chuyeän noùi  leân caùi tính caàn kieäm, hieáu hoïc cuûa xöù Ngheä queâ toâi.
Quaû  thaät, chính caùi söï caàn kieäm aáy ñaõ giuùp ngöôøi Ngheä coù theå soáng ñöôïc  ôû ñaát naøy. Hieän nay, nhöõng khoù
khaên  vaãn coøn toàn taïi vôùi ngöôøi daân queâ toâi, caùch rieâng  vaø ñaëc bieät  laø nhöõng  "oâng ñoà" hieän  ñaïi  ñang duøi
maøi kinh  söû ôû caùc  tröôøng  Ñaïi hoïc,  cao ñaúng trong  caû nöôùc. Do vaäy, hôn bao giôø heát  nhöõng  sinh vieân
Vinh noùi  rieâng vaø sinh vieân Vieät Nam noùi chung raát  caàn ñöôïc söï hoã trôï töø nhöõng taám loøng nhaân aùi.

Ñôøi sinh vieân cuoäc soáng bao ñieàu gian khoù…
Tieàn vaø tình caûm quaû laø caâu chuyeän thöôøng gaëp moãi khi ñeà caäp veà cuoäc soáng sinh vieân Vieät  Nam.

Trong baøi vieát,  toâi  chæ  xin ñöôïc  ñeà caäp  ñeán  vaán ñeà thöù  nhaát. Ñaïi ña soá sinh vieân soáng raát  thieáu thoán.
Caùc khoaûn chi phí hoïc taäp nhö tieàn xaây döïng, tieàn hoïc  phí, hoïc theâm, ñoaøn phí, hoäi phí… roài tieàn chi phí cho
sinh hoaït  nhö  nhaø troï, ñieän nöôùc, sinh nhaät, leã hoäi, ñi laïi  vaø nhieàu khoaûn khaùc  ñang ñeø naëng leân ñôøi soáng
sinh vieân.

Vöøa  keát thuùc khoùa hoïc 4 naêm ôû tröôøng Ñaïi Hoïc Vinh, toâi ñoàng yù vôùi  yù kieán raèng haàu heát nhöõng ngöôøi
ñaõ  töøng moät  thôøi theo hoïc  ñaïi hoïc, cao ñaúng ñeàu coù chung moät  nhaän xeùt  raèng thôøi sinh vieân laø moät trong
nhöõng giai ñoaïn khoù khaên nhaát cuûa hoï. Quaõng thôøi gian ñeïp nhaát nhöng cuõng laø  khoù khaên,  khoâng chæ  laø
xa  caùch gia ñình,  xa  caùch  ngöôøi thaân cuûa  mình  maø coøn  phaûi ñoái ñieän vôùi  bao thöû thaùch maø moät trong
nhöõng thöû thaùch  lôùn nhaát  laø taøi chính. Theo toâi  bieát,  moãi sinh vieân ôû Vinh  chi cho vieäc sinh hoaït khoaûng
600  nghìn – 1 trieäu ñoàng/thaùng, ñoù laø chöa  keå caùc  khoaûn tieàn phaûi ñoùng goùp ôû tröôøng ñaàu naêm hoïc. Moãi
naêm  hoïc  maát  khoaûng 6-10 trieäu ñoàng,  laáy soá aáy nhaân soá tieàn aáy  leân vôùi 4 hay 5 naêm coäng  vôùi  khoaûn
hoïc phí  khoaûng 8-10 trieäu ñoàng, ta  thaáy moät  khoaûn khoâng nhoû vôùi ngöôøi daân noâng thoân khi maø hoï chæ
troâng chôø vaøo vaøi  ruoäng luùa, vaøi taï thoùc hay moät ít  hoa  maøu trong  vöôøn.  Boä Giaùo duïc  vaø ñaøo taïo ñang
döï kieán taêng hoïc  phí  leân 9 traêm  nghìn/thaùng.  Khoâng bieát cuoäc  soáng  cuûa sinh vieân Vieät  Nam seõ nhö theá
naøo nöõa.  Ngaân haøng cuõng laø moät giaûi phaùp maø nhieàu baïn sinh vieân höôùng tôùi. Tuy nhieân thuû tuïc  vay  cuõng
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khoâng  phaûi  deã daøng, soá laõi  khoâng phaûi  laø nhoû. Que â toâi coù moät anh sinh vieân  vay ngaân haøng ñi  hoïc ñeán
nay ra tröôøng ñöôïc maáy naêm ñi laøm maø khoâng ñuû traû nôï vì soá tieán quaù lôùn, laïi theâm "laõi meï ñeû laõi con".

Xin tri aân nhöõng traùi tim vì queâ höông Vieät Nam.
Laø moät  sinh vieân, toâi cuõng traûi  qua nhöõng giaây phuùt  khoù khaên nhö theá, ñoâi  khi coøn  hôn vì caûnh gia

ñình ñoâng con, boá  meï oám ñau thöôøng xuyeân. May maén thay, vaøo ñaàu naêm hoïc thöù 4, toâi vaø moät  soá baïn
sinh vieân ñang  hoïc  ôû Vinh  ñöôïc  ñoùn nhaän hoïc  boång cuûa  hoäi Education For The Poor  qua söï lieân heä cuûa
Lm Phaoloâ Nguyeãn Xuaân Ñöôøng, doøng Chuùa Cöùu Theá Hueá.

Cuõng qua cha beà treân Ñeä töû  vieän doøng  Chuùa  Cöùu Theá  Hueá,  toâi chæ  bieát  "Education  For The  Poor
laø  moät toå chöùc  voâ vuï lôïi  ñöôïc  thaønh  laäp ôû  Myõ  nhaèm phuïc vuï  ngöôøi  ngheøo taïi  Vieät Nam.  Ñeå giuùp cho
giôùi  treû  thoaùt  khoûi caûnh  ngheøo  ñoùi  vaø coù ñöôïc  moät töông lai töôi  saùng  vaø vöõng beàn,  hoäi  Education For
The  Poor nguyeän seõ  mang ñeán cho caùc em cô hoäi  hoïc haønh qua  caùc chöông  trình  vaên hoùa  phoå  thoâng
hoaëc höôùng nghieäp".  Töø nhöõng  hieåu bieát  sô, qua thôøi gian ñaõ giuùp chuùng  toâi tìm hieåu theâm veà quyù vò.
Chuùng toâi  ñaõ hieåu theâm veà nhöõng muïc ñích mang tính nhaân  vaên, cao ñeïp nhöõng vieäc laøm trong nhöõng
naêm qua  cuûa hoäi.  Ñoïng laïi trong loøng moãi  sinh vieân  chuùng toâi sau khi nhaän ñöôïc  hoã trôï  cuûa quyù vò laø
trong loøng toàn taïi moät taám loøng bieát ôn saâu saéc.

Bieát ôn vaø traân troïng bôûi vì:
Chuùng toâi khoâng coøn nhöõng  giaây phuùt ñeán tröôøng buoåi ban saùng ngaùi nguû guïc beân giaûng ñöôøng vì

nhöõng hoâm thöùc khuya baùn caø pheâ. Nhöõng ñoàng tieàn quyù giaù ñaõ giuùp cho nhöõng ngoïn ñeøn tieáp tuïc  ñöôïc
thaép  leân haèng  ñeâm ôû  caùc nha ø troï. Chuùng toâi  cuõng  khoâng coøn coù nhöõng buoåi saùng sôùm muøa  ñoâng  giaù
laïnh  nhöng  phaûi  ñeán  nhaø in baùo ñeå laáy moät ít  ñi  baùn daïo ôû caùc quaùn cafeù, quaùn  aên.  Hoïc boång  quí vò
trao taëng nhöõng  giaây phuùt  boå ích, caùch rieâng chuùng toâi - moät  nhoùm sinh vieân Coâng giaùo ñöôïc ñeán nhaø thôø
xem leã, caàu nguyeän.

Chuùng toâi khoâng coøn  nhöõng buoài chieàu buoàn moät  mình canh quaùn net, nhìn  khaùch chôi oàn aøo, naùo
nhieät vôùi nhöõng troø voâ boå nhö  chat chit, chôi game.  Ñoàng tieàn quí giaù cuûa quyù vò giuùp cho chuùng con.
nhöõng ñoàng tieàn quyù giaù cuûa quí vò giuùp cho chuùng toâi coù theâm thôøi gian ñeán thö vieän ñeå ñoïc  saùch, kieám
laáy nguoàn tri thöùc.

Chuùng toâi heát  loøng caûm ôn vì khaåu phaàn aên cuûa mình  ñöôïc theâm leân, coù tieàn saém saùch, saém vôû, ñoà
duøng caù nhaân.

Xin caùm ôn vì nhöõng lôïi ích thieát  thöïc maø hoïc boång cuûa quí  vò mang laïi cho anh chò em sinh vieân Vieät
Nam. Sau heát,  loøng chuùng toâi aám laïi khi  caûm nhaän taám loøng  höôùng veà queâ höông Vieät Nam,  nhaát laø anh
em  hoïc sinh – sinh vieân chuùng toâi.  Soá tieàn 100 USD quaû laø giuùp chuùng toâi ñöôïc  nhieàu vieäc nhöng  ñieàu
laøm xuùc  ñoäng lôùn nhaát  vì bieát quí  vò cuõng  khoâng  dö daû gì, cuõng  phaûi bon chen vôùi cuoäc soáng nhöng quí
vò ñaõ göûi moät  taám loøng cao thöôïng ñeán  chuùng toâi - nhöõng sinh vieân  ñang  theo hoïc  ôû  caùc giaûng ñöôøng.
Chuùng toâi ñaõ hoïc  ñöôïc  nhöõng baøi hoïc  yeâu thöông  vaø chuùng toâi heát  loøng traân troïng nhöõng  yeâu thöông ñoù.
Quí  vò ñaõ kích thích noã löïc hoïc taäp vaø  vöôn leân trong chuùng toâi vaø thuùc ñaåy chuùng toâi laøm moät ñieàu gì ñoù,
coù theå laø giuùp ñôõ caùc theá heä sau cuøng tieán böôùc nhö chuùng toâi sau khi mình ñaõ ñuû loâng, ñuû caùnh bay vaøo
ñôøi.

Cuoái cuøng, thay lôøi cho ngöôøi sinh vieân ñang nhaän ñöôïc söï hoã trôï cuûa quí vò aân nhaân göûi ñeán lôøi tri aân
saâu saéc. Xin ôn treân tieáp tuïc chuùc phuùc cho nhöõng haønh ñoäng toát ñeïp vaø ñoå doài daøo söùc khoûe, haïnh phuùc
treân gia ñình quí vò.

Xin chaân thaønh caûm ôn!
Cöïu Sinh vieân ñaõ nhaän ñöôïc söï giuùp ñôõ cuûa quí hoäi: Traàn Ñöùc Haø
                                                Lôùp 45 Sö Phaïm Lòch Söû, Tröôøng Ñaïi Hoïc Vinh.
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I only wish for a life without despair a future without gloom

Khoùa Hoïc Heø -2008
Natalie Xuaân Vaên

Cöù  ñeán ñaàu naêm môùi  laø chuùng toâi laïi luïc  ñuïc söõa
soaïn cho khoùa daïy Anh Vaên taïi Vieät Nam vaøo muøa
Heø. Ñaây laø moät khoùa hoïc ñaëc  bieät chuù troïng ñeán

caùch phaùt aâm  vaø khaû naêng ñaøm thoaïi ñöôïc môõ roäng cho taát caû
moïi taàng lôùp. Coâng vieäc naøy khaù phöùc taïp vaø ñoøi hoûi chuùng toâi
laøm vieäc caû beân Vieät  Nam laãn beân Myõ.  May maén  thay, chuùng
toâi  ñaõ xin  ñöôïc söï  coäng  taùc cuûa  Toøa Toång Giaùm  Muïc Hueá vaø
ñaõ ñöôïc laøm vieäc chaët  cheõ vôùi cha Leâ Thanh Hoaøng, moät vò linh
muïc thaät taøi ba, thaät taän tuïy vaø thaät hy sinh cho taát caû moïi lôùp treû
khoâng  phaân  bieät  toân giaùo.  Cha lo  ñuû moïi chuyeän—töø  vieäc
coâng boá khoùa hoïc,  möôïn tröôøng oác ñeå laøm nôi daïy  hoïc cho ñeán
vieäc môû caùc khoùa thi ñeå chia trình ñoä, saép ñaët lôùp hoïc, in taøi
lieäu, lo vieäc aên ôû cho thieän nguyeän vieân, tìm coäng taùc vieân ñeå chia seõ vaø phaân phoái coâng taùc…Cha laøm vieäc raát haêng
say queân caû nghó ngôi. Beân naøy toâi thöôøng hay laøm vieäc quaù nöõa ñeâm ñeå vieát saùch hay chuyeån baøi thì beân kia cha
cuõng laøm vieäc quaù canh khuya.  Naêm nay moät trong nhöõng coâng vieäc coù leõ khoù khaên nhaát laø download taøi lieäu hoïc
maø toâi  ñaõ chuyeån veà  Vieät Nam. Coâng  vieäc naøy ñoøi hoûi thaät nhieàu söï   nhaãn naïi. Ñaõ bao hoâm cha  phaûi thöùc daäy nöõa
ñeâm  ñeå download caùc saùch vaø caùc CD chuùng toâi chuyeån veà qua  maøn löôùi  Internet.  Vì  söï truïc traëc  treân maïng, cha
ñaõ kieân trì keâu goïi chuùng toâi gôûi  ñi  gôûi laïi, tìm caùch naøy caùch kia giuùp cha laáy cho baèng ñöôïc taøi lieäu ñeå cha coù theå
in sôùm vaø phaùt cho caùc hoïc sinh vaøi tuaàn tröôùc khi khoùa hoïc baét ñaàu ñeå caùc em coù theå saün saøng nhaäp cuoäc khi caùc
thieän nguyeän vieân böôùc chaân xuoáng Hueá. Neáu khoâng coù söï coäng taùc  vaø söï giuùp ñôõ cuûa Toøa Toång Giaùm Muïc vaø cuûa
cha thì chöông trình naøy cuõng raát khoù thaønh coâng. Thaät söï maø noùi, khoâng nhöõng chuùng toâi vöõng taâm veà coâng taùc daïy
hoïc maø coøn raát yeân loøng veà söï an ninh cuûa caùc thieän nguyeän vieân.

Ngoaøi chuyeän laøm vieäc vôùi cha Thanh Hoaøng beân Vieät nam, chuùng toâi coøn phaûi chuaån bò taøi lieäu daïy (goàm saùch
vaø CD). Coâng vieäc naøy ñoøi hoûi khoâng bieát bao nhieâu thôøi gian. Ñeå tieát kieäm ngaân quyõ vì soá löôïng hoïc sinh tham döï
khoùa hoïc quaù cao vaø ñeå traùnh bò vi phaïm baûn quyeàn, hoäi ñaõ baét ñaàu vieát saùch töø naêm 2007 vaø hieän giôø taøi lieäu daïy
cuûa hoäi goàm coù:
-   At Ease With English Grammar
-  Vaên Phaïm Anh Vaên
-  Conversation For All Occasions: cho trình ñoä cao goàm taát caû 26 chöông nhaèm giuùp caùc hoïc sinh bieát caùch ñaøm
thoaïi.  Caùc baøi vieát veà ñôøi soáng haèng ngaøy, tröôøng hoïc vaø thi  cöû, coâng aên vieäc laøm  vaø caùc ngaøy leã lôùn cuûa ñaát nöôùc
Myõ,  vaø caùc  caâu ñaøm thoaïi goàm caùc  caâu noùi thöôøng  duøng trong nhieàu hoaøn caûnh khaùc  nhau. Sau khoùa hoïc,  hoïc
sinh coù theå pha troän lôøi ñaøm thoaïi trong 26 baøi ñeå coù theå haøn huyeân moät caùch linh ñoäng vôùi ngöôøi ngoaïi quoác.
-  Conversation Book – Intermediate Level:  cho trình ñoä trung bình goàm 29 chöông ngaén goïn hôn, nhöng cuõng cuøng
chung moät muïc ñích giuùp caùc hoïc sinh coù theå ñaøm thoaïi moät caùch linh ñoäng sau khoùa hoïc.
-  Essential Vocabulary For Beginners
-  Pronunciation—The  Way It  Sounds:  Daïy  caùch  duøng phieân  aâm quoác teá ñeå phaùt  aâm cho chuaån.  Phieân aâm quoác
teá  seõ giuùp caùc hoïc sinh töï  reøn luyeän khaû naêng  Anh vaên  moät  caùch chaéc chaén sau  khi  caùc thieän nguyeän  vieân rôøi
Vieät Nam.
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Ngoaïi tröø hai cuoán vaên phaïm, taát caû caùc saùch treân ñeàu ñöôïc chuùng toâi
töï thaâu vaøo CD ñeå phaân phaùt cho caùc hoïc sinh haàu giuùp caùc em coù theå vöøa
ñoïc vöøa nghe ñeå töï luyeän gioïng (pronunciation and intonation) baát cöù luùc
naøo.   Coâng vieäc keá tieáp maø chuùng toâi phaûi laøm laø tuyeån löïa thieän nguyeän
vieân. Cöù ñeán khoaûng ñaàu thaùng Hai laø Khieâm phaûi luïc ñuïc soïan thaûo moät
laù thô daøi ñaày ñuû yù nghóa veà chöông trình ñeå keâu goïi caùc sinh vieân ñaïi hoïc
tham gia vaøo chöông trình. Chuùng toâi ñaõ heïn gaëp töøng em coù yù nguyeän
tham gia ñeå chia seõ caùc ñoøi hoûi cuûa khoùa daïy vaø cuõng ñeå xem caùc em coù
thích hôïp vôùi chöông trình hay khoâng. Khoaûng moät hay hai tuaàn tröôùc khi
veà Vieät Nam thì chuùng toâi laïi môû moät buoåi training ñeå giaûi thích ñöôøng
höôùng vaø caùch daïy trong thôøi gian 5 tuaàn leã saép tôùi. Ngoaøi vieäc ñoøi hoûi caùc
thieän nguyeän vieân daïy hoïc ít nhaát naêm tieáng ñoàng hoà moãi ngaøy, chuùng toâi
luoân khuyeán khích caùc em ñeå theâm thì  giôø soaïn baøi daïy haèng  ñeâm.
Chuùng toâi thieát  nghó, trong moïi  laõnh  vöïc, söï thaønh coâng luoân  ñi  ñoâi vôùi
söï chuaån bò  (input-output).  Caùc  thieän nguyeän vieân phaûi suy nghó  veà caùch
daïy  laøm sao cho höõu  hieäu,  cho höùng thuù thì  môùi  coù  theå vöõng vaøng ñieàu
khieån lôùp hoïc vaø ñaït ñöôïc söï  thaønh coâng. Chuùng toâi coù laøm saün vaøi baøi
sample lesson plans ñeå giuùp caùc em trong coâng taùc “goõ ñaàu treû”. Goïi laø goõ
ñaàu treû cho vui  thoâi, chöù  ñaây  cuõng laø caû moät thöû  thaùch lôùn  cho  caùc thieän
nguyeân vieân vì noù ñoøi hoûi söï kieân trì, thaùo vaùt, lanh lôïi vaø khoân ngoan ñeå
bieát ñaùp öùng vôùi moät hoaøn caûnh maø coù leõ caùc em chöa bao giôø phaûi ñöông
ñaàu vôùi.  Haønh trang cuûa caùc em cuõng laø moät  set taøi lieäu goàm saùch vaø CD.
Cuõng may caùc thieän nguyeân  vieân  thöôøng hay thích ñem laptop  cuûa mình
veà ñeå duøng trong thôøi gian  taïi Vieät Nam neân chuùng toâi ñaõ khoâng phaûi

cung caáp  laptop hay maùy CD player cho caùc em.  Chæ caàn moät  caëp loa (amplifier) laø ñuû.   Sau bao nhieâu thaùng
chuaån  bò  cho khoùa daïy  Anh Vaên  vaøo muøa heø, toâi vaø  hai  chaùu  AÙi  Chaâu vaø Quyønh  Chaâu  ñaùp xuoáng  phi  tröôøng
taïi Vieät Nam. Sinh  tröôûng  taïi  Myõ,  ñaây  laø laàn  ñaàu tieân hai chaùu  böôùc chaân ñeán queâ cha ñaát toå  neân loøng  hai chaùu
cuõng raát noân  noùng.  Haønh  lyù moãi  ngöôøi  goàm quaàn  aùo,  ñoà duøng cho 5 tuaàn  leã taïi  Vieät Nam, saùch cuõng nhö  laptop,
amplifier  duøng cho  vieäc  daïy hoïc. Coäng theâm ñoà aên  kho â meï hai chaùu  boû vaøo  neân  moãi  ngöôøi  cuõng coàng  keành
hai  vali.  Böôùc  chaân xuoáng  Hueá,  chuùng toâi  ñöôïc  moät luoàng hôi  noùng chaøo ñoùn  vaø maët baét  ñaàu thaám moà hoâi  hoät.
Gaëp  cha Thanh  Hoaøng tay  baét maët  möøng, chuùng toâi queân  caû caùi meät cuûa  chuyeán bay ngaøn  daäm, caùi  noùng böùc
gay gaét cuûa thaønh phoá Hueá, cuõng nhö khoâng  khí  aåm thaáp cuûa Vieät Nam.  Baát cöù  döôùi  tröôøng hôïp  naøo, toâi vaãn  nhìn
thaáy caùi ñeïp, caùi ñaùng  yeâu cuûa queâ höông toâi.  Naêm nay, nôi  cö truù  cuûa caùc thieän  nguyeän vieân  laø  khaùch saïn  Hoaøn
Myõ.  Ñaây laø moät khaùch saïn  cuûa moät  ngöôøi  giaùo daân quen bieát  cuûa  cha  Thanh  Hoaøng neân  ngoaøi  vieäc  ñöôïc  möôùn
phoøng  voùi  giaù  reõ ñaëc bieät, hoäi  coøn ñöôïc  yeân taâm  laø caùc  em coù moät choã ôû  an  toaøn.  Nieàm  öu  tö  haøng ñaàu khi
gôûi caùc thieän  nguyeän vieân  veà  Vieät Nam luoân luoân  laø söï an toaøn cuûa caùc  em. Ñaây laø moät  trong  nhieàu lyù do  maø
hoäi raát  caûm taï söï  coäng taùc  cuûa Toøa Toång  Giaùm Muïc Hueá trong vieäc môû caùc lôùp  hoïc  daïy Anh Vaên taïi  Vieät  Nam.
Caùc thieän nguyeän vieân luoân  ñöôïc  söï chaêm soùc kyõ löôõng cuûa cha Thanh  Hoaøng vaø caùc coäng taùc vieân cuûa cha.
Mieáng aên  khoâng vöøa mieäng, khoù chòu vì  ñi aên baäy ngoaøi ñöôøng ñau buïng, ñi thaêm quan  cho bieát Hueá …taát caû ñeàu laø
nhöõng  moái quan taâm haèng ngaøy cuûa cha.

Naêm  nay,  ñoaøn  thieän nguyeän vieân  goàm baåy ngöôøi.  Ngoaøi  hai em  Chris  vaø Victor   ñeán  treå  ba ngaøy vì coøn
phaûi  ôû laïi  cho  xong leã ra tröôøng,  naêm ngöôøi  thieän nguyeän vieân—Meán,  Gina, AÙi Chaâu,  Amy vaø Quyønh Chaâu—
va ø toâi  coù maët  ñaày ñuû taïi  Hueá  vaøo  ngaøy  Chuû Nhaät  06/22/08.   Hoaøn toaøn nghæ  ngôi  ngaøy Thöù   Baåy, chieàu  Chuû
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Nhaät  chuùng toâi  baét ñaàu soaïn baøi  daïy cho  ngaøy hoâm  sau. Toâi  raát caûm phuïc söï  hy sinh vaø  loøng nhieät huyeát  cuûa
caùc thieän  nguyeän vieân.   Ñöôïc sinh tröôûng taïi Myõ neân caên baûn Vieät ngöõ  cuûa caùc em raát thoâ sô. Vì vaäy vieäc soaïn baøi
ñoâi khi laø caû moät vaán ñeà ñoái vôùi caùc em. Tuy bieát raèng hoïc troø seõ thoâng caûm nhöõng thieáu soùt veà Vieät ngöõ cuûa “thaày”,
caùc em vaãn coá gaéng heát söùc ñeå laøm troøn boån phaän.  Toâi raát caûm ñoäng thaáy caùc em ñaõ laéng nghe lôøi nhaén nhuû töø buoåi
ban ñaàu cuûa toâi: “Chuùng ta chæ ñi qua quaûng ñöôøng naøy moät laàn thoâi. Haõy laøm heát söùc nhöõng gì chuùng ta coù theå laøm
ñeå giuùp caùc baïn treû beân queâ nhaø vì chuùng ta khoâng theå trôû laïi quaûng ñöôøng naøy laàn thöù hai.”

Ngaøy Thöù  Hai 06/23/08, sau khi aên saùng  baèng baùnh mì vôùi  tröùng chieân hay phoâ ma, saùu ngöôøi chuùng toâi caép
saùch vôõ, maùy moùc theo chaân cha Thanh Hoaøng ñi boä ñeán tröôøng. Töø khaùch saïn Hoaøn Myõ ñeán Doøng Chuùa Cöùu Theá
Hueá khoâng xa laém, nhöng vì trôøi heø oi böùc, cha ñaõ daãn chuùng toâi ñi ñöôøng taét, qua caùc khu heûm quanh co ñeå ñöôïc
höôûng chuùt boùng maùt. Ra ñeán ñöôøng loä, höôùng maét qua beân kia ñöôøng thì chuùng toâi ñaõ thaáy ñoâng ñuùc caùc hoïc sinh
ñang troâng ngoùng chuùng toâi. Cha Sang, giaùm ñoác cuûa nhaø doøng cuõng ñang ñöùng ôû treân laàu ñeå xem xeùt tình hình. Ñoái
vôùi moïi ngöôøi luùc aáy, chaéc chuùng toâi troâng thaät ngoä nghónh vaø cuõng thaät buoàn cöôøi|. Ngöôøi thì maëc vaùy ñaàm, ngöôøi
thì maëc quaàn jean, aùo taây raát “hip ”, nhöng treân ñaàu thì ai cuõng ñoäi chieác noùn laù troâng raát laø “tieáu laâm”. Sinh tröôûng
taïi Myõ neân caùc thieän nguyeân vieân chæ thaáy caùi coâng duïng choùng naéng, caùi yeâu kieàu, caùi tính chaát daân toäc cuûa chieác
noùn laù maø thoâi vaø ai cuõng raát haõnh dieän, vui veõ ñoäi chieác noùn laù cuûa queâ meï. Ñoù laø moät trong nhöõng caùi ñaùng yeâu,
ñaùng quí cuûa nhoùm thieän nguyeän vieân naêm nay.  Vaøo ñeán tröôøng, nhìn thaáy nhöõng khuoân maët raïng rôõ, vui söôùng cuûa
hoïc sinh ñaõ laøm cho chuùng toâi raât phaán khôûi.  Ngaøy ñaàu tuy coù vaøi truïc traëc kyõ thuaät—thieáu giaây caém ñieän, kieãm keâ
hoïc sinh môùi ñeán ghi danh—nhöng chuùng toâi vaãn coù theå baét tay vaøo laøm vieäc ngay. Khoùa hoïc goàm caû ba trình ñoä.
Naêm nay coù taát caû 458 hoc sinh ghi danh töø lôùp tuoåi 12 trôû leân, trình ñoä töø trung hoïc ñeán cao hoïc. Victor vaø Chris

döôïc giao traùch nhieäm daïy lôùp cao caáp (C) vì Victor laø ngöôøi
Myõ vaø hai em trai ôû chung moät phoøng neân deã cuøng nhau soaïn
baøi ban ñeâm;  Gina  daïy lôùp cao caáp ban saùng vaø lôùp trung caáp
ban chieàu; AÙi Chaâu vaø Amy ñaûm nhaän lôùp trung caáp (B) vaø
Meán vaø Quyønh Chaâu thì daïy lôùp thaáp chaäp chöõng baäp beï hoïc
tieáng Anh (A). Nhö vaäy khoùa hoïc goàm taát caû 7 lôùp saùng töø 8 giôø
ñeán 10:30 vaø 7 lôùp chieàu töø 2 giôø ñeán 4:30. Ñeå tieáp tay vôùi caùc
thaày coâ, cha Thanh Hoaøng ñaõ ñaët moät ngöôøi tröôûng lôùp lo vieäc
kieãm ñieãm danh saùch hoïc sinh, lo traät töï vaø maùy moùc cuõng nhö
caùc nhu caàu caàn thieát khaùc cuûa lôùp hoïc raát chu ñaùo.   Vì hai em
Chris vaø Victor khoâng veà kòp ngaøy khai giaûng neân toâi ñaõ ñöôïc
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cô hoäi daïy caùc lôùp C. Saùng cuõng nhö chieàu, lôùp cuûa hai em ñöôïc
nhaäp thaønh moät ñeå toâi ñöùng lôùp. Lôùp ñöôïc hoaøn toaøn  daïy baèng
tieáng Anh vaø toâi  chæ xen keû  vaøo  tieáng Vie ät khi coù  nhöõng danh
töø  caùc em khoâng  hieåu.  Theo  nguyeân taéc  thì caùc em phaûi  xem
qua baøi hoïc tröôùc khi  ñeán lôùp—moãi  ngaøy caùc em  phaûi  taäp
tröôùc  moät  chöông hoïc,  nghóa laø phaûi  ñoïc  theo caùc CD  ñeå
luyeän  gioïng, hoïc  caùc thaønh ngöõ  môùi cuõng  nhö duyeät laïi moät
chuùt  vaên phaïm trong ngaøy vaø söõa soaïn tö töôûng cho cuoäc  tranh
caûi (debate) trong lôùp.  Noùi chung  thì  caùc em khaù nhuùt nhaùt  cho
neân trong luùc daïy  hoïc toâi  phaûi luoân ñeå yù xem xeùt caùc  em. Em
naøo cöù thuï  ñoäng ngoài  im laø seõ  ñöôïc toâi chieáu coá hoûi  han buoäc
caùc em phaûi  tham gia. Tieác raèng hai  lôùp nhaäp laïi  moät  thì  cuõng
khaù  ñoâng hoïc sinh, neân  trong  ba ngaøy daïy hoïc toâi  cuõng khoâng
coù dòp  chieáu  coá  taän tình  ñeán töøng  em. Tuy vaäy  ít nhieàu toâi
cuõng  ñaõ giaûi  thích  ñöôïc lôïi  ñieåm  cuûa söï  aên noùi  daïn  dó,  lanh
lôïi  va ø nhöõng  ñieàu maø  caùc coâng ty  ngoaïi quoác  chuù  yù ñeán khi
caùc  em ñi xin vieäc  laøm. Töø  bao nhieâu naêm nay toâi vaãn mong
muoán ñöôïc daïy cho caùc em ít  nhaát  nguyeân moät  khoùa heø, nhöng
raát  tieác vì coâng aên vieäc laøm toâi ñaõ khoâng theå ôû troïn naêm tuaàn leã
vôùi caùc em. Ñeå ñeàn buø, toâi  ñaõ boû raát nhieàu thôøi giôø vaøo vieäc vieát
saùch mong ñöôïc ít  nhaát chia xeû cuøng caùc em moät vaøi  kieán  thöùc
caàn thieát  vaø höõu duïng.  Moãi chöông hoïc ñeàu coù hai hoaêc ba caâu
hoûi duøng ñeå giuùp caùc hoïc sinh tranh caûi, lyù luaän  (debate) vôùi
nhau trong lôùp hoïc. Phaàn tranh caûi naøy coù hai muïc ñích: 1) giuùp
caùc hoïc sinh taäp  phaùt  bieåu  vaø bieän luaän baèng tieáng Anh 2) giuùp
caùc thieän nguyeän  vieân  hieåu bieát theâm veà phong tuïc, taäp  quaùn
beân nhaø cuõng nhö gom goùp  moät chuùt ít  khaùi  nieäm  veà ñôøi soáng,
söï  khoù khaên cuûa caùc em cuøng löùa tuoåi, vaø söï  may  maén  cuûa caùc
thieän  nguyeän vieân  khi  ñöôïc  lôùn  leân  taïi  moät nöôùc giaøu maïnh.
Thí du ï trong baøi daïy veà thôøi tieát, caâu hoûi ñeå tranh caûi laø ”caùc baïn
seõ choïn ôû nôi naøo neáu caùc baïn coù söï töï do ñònh ñoaït?” Qua cuoäc
ñaøm luaän cuûa hoïc troø thì toâi ñöôïc bieát phaàn  ñoâng caùc em ñeàu
muoán rôøi  Hueá  ñeå vaøo  Saìgoøn hay ra Haø Noäi laøm vieäc vì  thaät söï
Hueá raát ngheøo, khoâng coù cô hoäi tìm ñöôïc  vieäc laøm toát  ñuùng theo
khaû naêng cuûa caùc  em vaø Hueá cuõng khoâng theå cho caùc em cô hoäi
vöôn leân … maëc duø boû Hueá ra ñi cuõng laø moät traên trôû  lôùn vì boû Hueá
laø boû gia ñình, boû taát caû nhöõng gì maø caùc em yeâu meán.

Khoùa hoïc  naêm  nay laïi  moät  laàn  nöõa  thaét  chaët moái  thaâm tình
giöõa hai  giôùi  treû  Vieät  Nam. Chæ  daïy  caùc  em hoïc sinh Hueá
trong ba  ngaøy  maø toâi  cuõng ñaõ caûm thaáy quyeán luyeán caùc em raát
nhieàu.  Sau bao nhieâu  thaùng  ngaøy rôøi caùc em, toâi vaãn  nhôù maõi
neùt maët  cuûa caùc hoc sinh toâi  ñaëc bieät laø moät  em hoïc sinh trai
gaày nhö  caây taêm, gioïng  noùi yeáu nhö sôïi  tô  vôùi nuï cöôøi raïng rôõ
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deã yeâu.  Em gaày ñeán noãi trong cuoäc tranh caûi giöõa phaùi nam vaø phaùi
nöõ   veà caâu hoûi “Con trai  coù caàn  phaûi hoïc  naáu aên hay khoâng?” moät
em gaùi ñaõ hoûi  moùc laø moãi  ngaøy em coù tieàn aên  côm tröa hay khoâng
khi   em  nhaát  ñònh baûo laø  con  trai  khoâng caàn hoïc  naáu  aên vì  ñoù laø
phaän söï  cuûa con gaùi. Caâu hoûi  quaù ñoät ngoät laøm toâi  phaûi phì cöôøi
maëc daàu cuõng caûm thaáy aùi  ngaïi cho em. Caâu noùi naøy phaûn aûnh phaàn
naøo söï   khoù khaên  cuûa lôùp  treû Hueá.  Söï khoù khaên cuûa ñôøi soáng khoâng
chæ  aûnh höôûng  ñeán caùc em maø  coøn aûnh höôûng nhieàu  ñeán vieäc daïy
hoïc.  Moät  trong  nhöõng böùc suùc cuûa caùc thieän nguyeän vieân  laø nhieàu
hoïc sinh khoâng chuïi laøm ba øi homework vaø  ñaõ gaây trôû ngaïi cho lôùp
hoïc.  Chöa  hieåu  ñöôïc hoaøn  caûnh cuûa  giôùi  treû  Hueá cho  neân  moät
trong  nhöõng yù kieán  ñöôïc ñöa ra trong  nhöõng  ngaøy ñaàu  laø hoïc sinh
naøo khoâng  laøm baøi thì khoâng  ñöôïc hoïc nöõa.  Raát may sau moät thôøi
gian  ngaén, caùc  thieän nguyeän vieân  ñaõ nhìn ra nhöõng  trôû  ngaïi cuûa
nhieàu em hoïc sinh ngheøo vaø nguyeân nhaân cuûa vieäc khoâng laøm baøi
taäp— vì hieän  nay Anh Vaên laø moät nhu  caàu haøng  ñaàu  cuûa giôùi treû
beân queâ  nhaø vaø khoùa hoïc  heø coù  theå  laø cô  hoäi  duy  nhaát  ñeå hoïc
moân ngoaïi ngöõ  naøy  mieãn  phí  neân caùc em ñaõ  coá gaéng ñaïp  xe ñaïp
raát xa ñeå ñeán hoïc  Anh  Vaên maëc duø phaûi  laøm vieäc ñeâm hoâm raát
khuya. Söï thoâng hieåu  naøy ñaõ  xoùa ñi  nhöõng böïc boäi cuûa buoåi  ban
ñaàu, giuùp  laøm naãy nôõ söï  caûm thoâng cuûa caùc thieän  nguyeän  vieân. Toâi
raát vui möøng ñöôïc thaáy thôøi gian ñaõ ñem laïi moät söï gaén boù chaët cheõ
giöõa thaày vaø troø. Troø raát quí  thaày vaø  thaày cuõng raát meán troø.Tuy laø
thaày troø nhöng vì lôùp tuoåi raát gaàn  keà neân  thaày  troø thöôøng hay ñi chôi
vôùi nhau nhö baïn beø thaân thieát.  Bôûi vaäy chaúng maáy ai ngaïc nhieân veà
caâu traû lôøi cuûa taát caû caùc thieän nguyeän vieân ”hoïc tro ø laø caùi  deã
thöông  nhaát” trong moät cuoäc thaêm  doø  yù  kieán vaøo  ngaøy cuoái  khoùa.
Vaø chaéc cuõng chaúng maáy ai ngaïc nhieân  khi  hieän  nay naêm  thieän
nguyeän  vieân  trong soá baåy ngöôøi  coù yù ñònh  trôû laïi  Hueá vaøo muøa heø
tôùi  ñeå tieáp  tuïc giuùp  ñôõ caùc baïn ñoàng löùa keùm may maén taïi  Vieät
Nam.

Education  For The Poor  xin chaân thaønh caùm  ôn  Ñöùc Toång Giaùm
Muïc  Nguyeãn  Nhö   Theå  ñaõ  taän tình giuùp  ñôõ  vaø ñaõ  cho hoäi moät  cô
hoäi  phuïc vuï  giôùi treû cuûa  queâ nhaø vaø  ñaõ  luoân khuyeán  khích hoï tích
cöïc hoïc taäp  Anh  Vaên, moät  ngoân ngöõ  quoác teá raát  caàn thieát  trong boái
caûnh toaøn  caàu  hoùa cuûa ngaøy  hoâm nay.  Hoâò cuõng xin caùm ôn söï
khuyeán  khích cuûa Ñöùc Cha Phuï Taù Leâ Vaên Hoàng vaø söï coäng taùc cuûa
cha  Phan Xuaân Thanh  vaø cha Nguyeãn  Xuaân  Ñöôøng. Hoäi cuõng xin raát caùm  ôn Doøng  Chuùa  Cöùu Theá  Hueá, ñaëc bieät
cha  giaùm  ñoác Nguyeãn  Minh  Sang,  ñaõ  cho hoäi möôïn  cô sôû trong  naêm  tuaàn leã,  cho nhaân söï  ñeå giuùp ñôõ chöông
trình  vaø  ñaõ khoâng quaõng  ngaïi  söï phieàn nhieãu cuûa haèng traêm  giôùi treû. Lôøi caùm  ôn ñaëc bieät xin gôûi ñeán cha Leâ
Thanh Hoaøng, ngöôøi  ñoàng haønh thaät  taän tuïi hy sinh,  vieân ñaù goùc taïi Vieät Nam cuûa khoùa hoïc Heø.

XIN HEÏN TAÁT CAÛ VAØO MUØA HEØ TÔÙI
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Summer English Program - 2008Summer English Program - 2008Summer English Program - 2008Summer English Program - 2008Summer English Program - 2008

At the beginning of every year, Education for
the Poor (EFTP) begins to  make prepara
tions  for the Summer English program in

Viet Nam. Open to all people, this is a program spe-
cially aimed at improving the pronunciation and con-
versation skills of individual students. The tasks  involved
are complex since we are  required to work
transnationaly  between Viet  Nam and the US.  Fortu-
nately, we  have  obtained  the support of  Archbishop
Nguyen Nhu The of Hue and were referred to work with
Father  Le Thanh Hoang, a talented individual dedi-
cated to the  young people in Hue.  Father  Hoang
worked tirelessly and took care of everything in Viet-
nam from making announcement about the session to
the public, borrowing teaching facility  to organizing
placement tests, printing materials, arranging daily class
schedule and lodging for the volunteers, taking care of
logistics, etc.  In the US, I usually worked past midnight
to write books or transfer teaching materials and in Viet-
nam, Father Hoang did the same. This year, one of the
most difficult tasks for  Father Hoang was to download
the teaching materials that I sent because of  the many
problems of the internet in Viet Nam. This task required
a lot of patience; and many times, he had to wake up in the middle of the night to download the materials
and CDs. If materials sent were incomplete, he resiliently asked us to resend them in order to print and
distribute the books  a few weeks in advance to prepare students for their upcoming English lessons when
volunteers land in  Hue. Truly, without the help of the Archbishop Center and  Father Hoang, it would be
quite difficult for EFTP to secure the success of the session as well as the safety of the volunteers.

Besides working with Father Hoang in Vietnam, EFTP also had to create the teaching materials con-
sisting of both books and recordings, which was a very time-consuming task. To save money and to avoid
copyright infringement problems, we started to write our own books in 2007. Currently, our teaching
materials include:
-  At Ease With English Grammar
-  Vaên Phaïm Anh Vaên (Vietnamese version of At Ease With English Grammar)
-  Conversation for All Occasions:  This is a book for advanced level students which include 26 chapters
on daily life, academic  and professional life, and a few major holidays in  the  US. The general language
of  the book is  made of  common sentences and  words used in  different situations.

Natalie Xuan Van
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We  hope that the  students can mix and  match the things
they learn  from the book in order to hold a lively conversa-
tion in English.
-  Conversation Book – Intermediate Level:  This is a book
for the intermediate level which includes 29 chapters with
the same goal of helping the students hold a decent conver-
sation after the session.
-  Essential Vocabulary For Beginners
-  Pronunciation—The Way It Sounds: This book is aimed at
teaching the students how to correctly pronounce words us-
ing phonic symbols, which allows them to correctly hone

their skills after the volunteers leave Viet Nam.
With the exception of the grammar manual, all books were

recorded onto CDs so that the students can read along to the
recorded dialogue to improve their pronunciation and into-
nation.

The next task is the recruitment of volunteers. Early ev-
ery February, Khiem starts to formulate a detailed letter about
our Summer English program to call for the participation of
college students. We make arrangement to meet every stu-
dent who expresses the desire to volunteer in order to dis-
cuss the requirements and goals of the program, and to see
whether they are suitable for the project. Then, one or two
weeks before the volunteers’ departure to Vietnam, we hold
a training session to go through the different books and CDs,
discussing the different teaching methods during the five-
week period, and to reemphasize the goals of the program.
Aside from requiring the volunteers to teach a minimum of
five hours a day, we also encourage them to put some time
aside at night to prepare lesson plans for the next day.  We
strongly believe that, in any fields of study, success can only

be achieved with decent preparation (input-output). Teaching a foreign language could be quite a chal-
lenge to the volunteers because it demands patience, quick wit and wisdom to handle a situation that they
never had to deal with before. Volunteers had to devise different ways of capturing and holding their
students’ attention to keep class time lively and interesting in order to ensure success. To jumpstart the
whole process, I have prepared a few sample lesson plans to help the volunteers. They will leave for
Vietnam with a set of books and CDs (We did not have to provide laptops or CD players to them because
they usually want to bring their own laptop to Vietnam. A set of speakers would suffice)

After so many months of preparation for the English session, my two nieces—Ai Chau Hoang and
Quynh Chau Hoang—and I landed in Vietnam. Being born and raised in the US, it was the first time that
they had the opportunity to visit their motherland, and they were very excited. Our luggage included
clothing and miscellaneous things for the five week period such as teaching materials, laptops, speakers
to be used during the session, etc... Arriving in Hue, we were immediately greeted by a current of hot air
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and we began to sweat, but the warm welcome of Father Hoang
helped us forget the exhaustion of our sixteen-hour flight and the
hot and humid weather of Vietnam

This year, we were set to stay at a mini-hotel, Hoan My. This is
a hotel that belongs to a parishioner of Father Hoang and besides
having to pay a lower rate for our housing, we were assured that
the volunteers have a safe place to stay during the teaching period.
Our #1 priority in setting up this program has always been the safety
of the volunteers. This is one of the many reasons we are so grate-
ful for the support of Archbishop Nguyen Nhu The of Hue. Father
Hoang and his associates always took excellent care of the volun-
teers—the volunteers couldn’t eat a certain foods, the volunteers
had a stomach ache after eating foods from street vendors, the vol-
unteers wished to get to know Hue… --these were things that were
always on Father Hoang’s mind.

This summer, our group of volunteers included seven people.
Except for Chris and Victor who would be arriving later due to
their graduation ceremony in the States, five of the volunteers—
Men, Gina, Ai Chau, Amy, and Quynh Chau and I—were all present
by Sunday 06/22/08. After being completely refreshed after a full
day of rest, we started working on our lesson plan for the next day
on Sunday. I really admired the sacrifice and effort of the volun-
teers. The preparation of the lesson plans was quite a task for all of
them since their knowledge of the Vietnamese language was lim-
ited (there is a need for explanations in Vietnamese when their
students do not understand). Even though they knew that their stu-
dents would understand their shortcoming in this area, they still
tried very hard to fulfill their responsibility as best as they could
and I was very touched that they took some of my counsel to heart,
“We can only go through this path once. Do the best that you can to
help your counterparts in Vietnam because we cannot go back to
this path again.”

After eating breakfast on Monday 06/23/08, we gathered our
teaching materials and equipment and walked with Father Hoang
to school. The distance from the hotel to Dong Chua Cuu The Hue
was not far; however, Father Hoang took us through winding resi-
dential alleys in order to give us some shade. As soon as we reached
the main street, we saw all the students waiting for us. Father Sang,
director of the seminary, was upstairs watching the whole scene.
Looking quite hip in skirts, jeans and t-shirts, we must have ap-
peared very “funny” and very “cute” to everybody when we added
a noùn laù (traditional Vietnamese hat) as a finishing touch. Born in
the US, the volunteers only saw the efficiency in fighting the sun,
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the loveliness and the cultural trait of the noùn
laù and they were very proud and happy to mix it
with western gears. This is one of many lovely
characteristics of this year’s group of volunteers

Seeing the radiant and happy faces of all the
students when we reached the school really
excited us. Despite a few problems—missing
electrical cords, registration of more students—
we were able to proceed immediately with the
program. This year the session includes all three
levels of English proficiency. A total of 458 stu-
dents from the age of twelve to graduated stu-
dents registered for the program. Victor and
Chris were assigned the advanced level because of two reasons: 1) Victor is American, 2) Victor and Chris
shared the same room, and it would be easier for them to collaborate in preparing daily lesson plans; Gina
would handle an advanced level class in the morning and an intermediate class in the afternoon; Ai Chau
and Amy would teach intermediate students, and Men and Quynh Chau would teach the beginners. As
such, we had a total of 14 classes—seven in the morning from 8:00AM to 10:30AM and seven in the
afternoon from 2:00PM to 4:30PM. To assist the volunteers, Father Hoang has designated a leader for
each class who had the responsibility of keeping roll calls, keeping discipline and taking care of any
equipment necessary for the teaching session as well as any other needs.

I had an opportunity to teach the advanced classes for three days since Chris and Victor were still in the
US. Mornings and afternoons, both classes were put together and English was strictly spoken during my
class sessions except for certain times where there was a need to explain things in Vietnamese. Techni-
cally, the students should always come to class fully prepared—they should work on their pronunciation
and intonation by reading along to the CDs, learn the new vocabulary and expressions of the chapter,
review the grammar topic of the day, and put together thoughts for the class debate before coming to class.
In general, they were quite shy and I had to keep an eye on them while teaching. I tend to zoom in on
those who stayed quiet in order to force them to participate. Unfortunately, there were too many students
and I was unable to pay the necessary amount of attention to each one of them as they deserved. Still, I
felt that I was able to help them by conveying the benefits of being outgoing and assertive as well as
telling them about the desirable qualities to have when they go out looking for a job. I always had an
earnest wish to spend a whole summer session with the students; unfortunately, due to the demands of my
job in the States, I was unable to do so. To make up, I have spent a lot of time writing books in the hope to
share with them some of the required and necessary knowledge.

Every chapter of the advanced book includes two or three questions to be used in classroom debates.
The debates serve two purposes: 1) Help the students get used to arguing and defending their thoughts in
English 2) Help the volunteers understand the traditions of the country, be aware of the difficulties of their
counterparts in Vietnam as well as recognizing the luck of being born in a rich and powerful country. For
example, one of the debate questions was:”If you could choose, where would you want to live?” Through
the class debate, I learned that most of the students wanted to leave Hue for Saigon or Ha Noi because of
the high level of poverty of the central part of Vietnam, the lack of opportunities to find a good job suitable
to one’s skills, and the scarcity of chances to advance oneself… even though leaving Hue would be a big
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sacrifice because they would have to leave
behind everything that they love so much.

Once again, the Summer English session
has created a strong bond between the two
young Vietnamese generations. Even though
I was able to teach them for only three days, I
came to love all my students, especially a
young man, thin like a toothpick with an ex-
tremely soft  voice and  a radiant smile. He
was so thin that once, during a debate about
whether  boys  should learn how to  cook, a
girl asked him whether he had money to eat
lunch  everyday when he consistently de-

fended his  thinking that boys should  not learn how to cook because it was strictly one of the duties of
girls.  This sudden  question out of  frustration made me laugh; however it also  reflected  the difficulties
of the people in  Hue.  The difficulties  not only  affected the students but also the  daily instruction. One
of  the problems faced by the volunteers was  the fact that some students did  not do their homework,
which created some disruption in the classroom. Without an understanding of the difficulties faced by the
students,  expulsion  from  the program  was one  of the suggestions to solve  this  problem during  the
early few days.  Fortunately, the volunteers quickly realized the many obstacles faced by their students
and the reason for the lack of  preparation— because  nowadays  English  proficiency is one of the
principal needs  of  life, and because the summer session offered by Education  For The Poor  might be the
only opportunity for them to learn English free of  charge, many students  came from far  away by bicycles
everyday  to attend classes  after very long nights working to earn a living.  This understanding has
squashed the frustration  of the early days and has strengthened the volunteers’ sympathy for the students.
I am very happy to see that time has created a strong bond between teachers and students. The students
loved their  teachers and the teachers were quite fond of their students.  Since they  were very close in
age, teachers and students  usually went out together like very close  friends. This  was the  reason why
nobody was  surprised  when all  the  volunteers  said  that their students were  the “loveliest”  thing  of
Hue during a poll at the end of the session.  Likewise, nobody would  be surprised  to hear  that  five out
of  the seven volunteers intended to come back to Hue next year to help their less fortunate counterparts
in Vietnam.

Education  For The Poor would like to thank  Archbishop Nguyen Nhu The for  his strong support  for
this program and for  giving  Education For  The Poor  an opportunity to serve the young  people in
Vietnam. Of  no less importance is  his  advocacy for conquering English, the international  language so
necessary in this age of  globalization. We would like to thank Bishop Le Van Hong for  his encourage-
ment and Fathers Phan Xuan Thanh and  Nguyen Xuan Duong for lending us a hand. We would like to
specially thank  Father  Nguyen Minh Sang and Dong Chua Cuu  The Hue for letting us use their facility
to conduct the teaching session, for letting their  seminarians help the program and for not minding the
disturbance caused by both teachers and students during the five weeks. Very special thanks to Father
Hoang, the very dedicated colleague and the corner stone in Vietnam of the summer English session.

SEE YOU AGAIN NEXT SUMMER!
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Vieäc  göûi thieän nguyeän vieân veà  daïy Anh Vaên cho sinh vieân ngheøo taïi Vieät Nam ñaõ  ñöôïc söï  ñôõ ñaàu cuûa
Ñöùc Toång  Giaùm  Muïc  giaùo phaän  Hueá vaø Doøng Chuùa Cöùu  Theá ngay  töø buoåi ban ñaàu .  Luùc  aáy taïi Vieät Nam
chöa coù  daáu  hieäu  roõ  raøng Anh Vaên seõ  giuùp giôùi treû  trong  vaán ñeà  tìm kieám vieäc laøm tröôùc  söï ñaàu tö cuûa
caùc coâng  ty nöôùc  ngoaøi vì  theá sinh Vieân ñaõ hoûi  chuùng toâi: " Neáu chuùng em hoïc Anh  Vaên co ù hy voïng tìm
ñöôïc vieäc  laøm  khoâng?" hoaëc laø " chaät vaät  laém môùi coù  mieáng  aên, chuùng em khoâng theå hoïc  theâm Anh Vaên,
ñaõ chaéc gì tìm ñöôïc  vieäc laøm".  Theá  nhöng hoâm nay baùo chí beân nhaø  ñaõ ñaêng nhieàu tin töùc lieân quan ñeán
ngoaïi ngöõ caàn thieát hieän  nay  laø Anh Vaên vaø 4000 coâng vieäc cuûa  haõng Intel taïi Vieät Nam.

Söï  quan taâm ñeán giôùi treû vaø ñaët  naëng veà giaùo duïc moät caùch  thöïc  teá cuûa  Ñöùc TGM ñaõ hoùa giaûi nhöõng
khoù khaên trong vieäc leân chöông trình giaûng  daïy Anh Vaên taïi Hueá cuaû EFTP.  Ngaøi chæ  ñònh  Linh Muïc Leâ
Thanh Hoaøng  laøm vieäc chaët cheõ vôùi chuùng toâi. Haèng naêm sau  moãi  khoùa hoïc cha Leâ  Thanh Hoaøng  luoân göûi
cho  EFTP baûn  Baùo Caùo Toång Keát vaø baûn Nhaän Ñònh veà  Khoùa Hoïc.  Töø baûn baùo caùo vaø nhaän ñònh naøy
EFTP coù theå hoïc hoûi ñöôïc öu khuyeát ñieåm cuûa chöông trình haàu caûi tieán cho khoùa hoïc keá tieáp toát ñeïp hôn.

Leân moät chöông trình nhö theá naøy ñoøi hoûi "taâm huyeát" vaø "oùc saùng taïo".  Linh Muïc Leâ Thanh hoaøng coù ñuû
caû hai ñöùc  tính naøî Nhôø vaäy maø nhöõng khoùa hoïc Anh Vaên haèng naêm luoân ñaït ñöôïc nhöõng thaønh quaû toát ñeïp.
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EFTP

 Döôùi ñaây laø nhaän ñònh öu khuyeát ñieåm cuûa LM. Leâ Thanh Hoaøng:

BAÙO CAÙO TOÅNG KEÁT KHOÙA  II  ANH VAÊN THÖÏC HAØNH 2008

Khoùa II “Anh vaên thöïc haønh” heø 2008” nhaèm muïc ñích luyeän noùi vaø nghe tieáng Myõ, do Hoäi “Education
For The Poor” hôïp taùc vôùi Toøa Toång Giaùm Muïc Hueá toå chöùc, taïi doøng CCT Hueá, 142 Nguyeãn Hueä Hueá.
Laàn naøy laø laàn thöù II. Thaém thoaùt Khoùa hoïc ñaõ ñeán hoài keát.

Khai giaûng töø ngaøy 23/6/2008 ñeán nay 25/7/2008 ñöôïc 5 tuaàn, moãi tuaàn 5 ngaøy, moãi ngaøy 5 giôø. Toång
coänt taát caû laø 125 tieát hoïc.

- Soá Thieän nguyeän vieân : 7 ngöôøi. Moãi ngöôøi ñöùng 01 lôùp saùng vaø 01 lôùp chieàu.
- Hoïc vieân ghi danh : 458.  Caùc lôùp C1 - C5 la lôùp coù trình ñoä cao nhaát, ñöôïc 130 ngöôøi
- Tuoåi töø 12 ñeán 74 !
- Trình ñoä vaên hoùa  : töø trung hoïc ñeán cao hoïc.

Keát quaû  :
     -      Baàu khí hoïc taäp sinh ñoäng, vui töôi, thöôøng khi vui nhoän nöõa !
- Taát caû hoïc vieân ñeàu baèng loøng vì thaáy roõ ñöôïc naâng cao kyû naêng noùi vaø nghe tieáng Myõ.
- Töï tin hôn.
- Hieàu bieát theâm veà vaên hoùa Myõ.
- Giao löu ñöôïc vôùi nhieàu baïn beø trong vaø ngoaøi nöôùc.
- Thieän nguyeän vieân daïy heát mình, coù nhieàu saùng kieán veà phöông phaùp sö phaïm.

Lôøi caùm ôn
- Ñöùc Toång,  Ñöùc Cha Phuï taù ; Hoäi EFTP ;  Caùc TNV ; Cha Beà Treân DCCT ; Caùc thaày caâc Ñeä töû

Doøng CCT ; Khaùch saïn Hoaøn Myõ ; Nhaø beáp giaùo xöù Phanxico Xavie.

Lôøi xin loãi
- Maëc  daàu coù nhieàu coá gaéng nhöng  Ban Ñieàu Haønh vaãn  khoâng traùnh khoûi  nhöõng thieáu soùt  do

khaùch quan hoaëc chuû quan. Khaùch quan nhö  trôøi quaù noùng.  Chuû quan nhö  khi ñöôïc  phoûng vaán “ñieàu  ghi
deã gheùt nhaât” moät Thieän Nguyeän Vieân boäc tröïc  traû lôøi : ”Con muoãi”. (Trong khaùch saïn vaãn coù vaøi con
muoãi !). Tuy nhieân qua caâu hoûi thöù hai “ñieàu gì deã thöông nhaát” thì moïi Thieän Nguyeän vieân ñeàu traû lôøi :
“Hoïc sinh”.

Mong öôùc :
- Söï hôïp taùc giöõa TTGM vaø Hoäi EFTP ñöôïc laâu beàn cho theá heä treû thaønh phoá Hueá - nhôø khaû naêng noùi

vaø nghe tieáng Myõ gioûi - maø coù ñöôïc vieäc laøm löông cao khaõ dó thaêng tieán ñôøi soáng vaên hoùa, kinh teá cho gia
ñình vaø xaõ hoäi.

- Mong caùc TNV nhôù maõi khoâng queân nhöõng kyû nieäm eâm ñeïp taïi Hueá heø 2008 naøy ñeå coøn hy voïng
ngaøy mai laïi gaëp nhau.

- Mong cho caùc hoïc vieân taïo ñöôïc ñaø hoïc tieáng Myõ töø khoùa II AVTH naøy ñeå ñi leân moãi ngaøy moät cao
hôn, cho ñeán khi laøm chuû ñöôïc tieáng Myõ nhö tieáng meï ñeû cuûa mình haàu ñaït ñöôïc moät töông lai röïc saùng.

                        Hueá ngaøy 25/7/2008
TM Ban Ñieàu Haønh

                        Lm. Leâ Thanh Hoaøng
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NHAÄN ÑÒNH VEÀ KHOAÙ II ANH  VAÊN THÖÏC  HAØNH HEØ 2008

Hoïc vieân : Ñoâng, ñuû trình ñoä sinh ngöõ, tuoåi taùc.
- Öu ñieåm : nhieàu ngöôøi ñöôïc nhôø.
- Khuyeát ñieåm : hieäu quaû khoâng cao. Nhieàu ngöôøi maø ít giôø (22 ngaøy x 2giôø30 cho moãi lôùp )
- Neân chaêng ? :  chæ luyeän taäp cho moät soá ít, ví duï : chò daïy ngöôøi coù trình ñoä C “cöùng” thoâi, khoaûng 100

ngöôøi.Moãi lôùp 10 ngöôøi. Caùc tröôøng sinh ngöõ ñaëc bieät coù khi lôùp chæ coù 7 ngöôøi.
- thôøi gian raát ngaén chæ coù 22 ngaøy hoïc. Neân hoïc caû ngaøy, vì luyeän taäp thì phaûi taäp töøng ngöôøi. Hoaëc cho

ghi danh choïn nhöõng ai coù theå theo hoïc ñöôïc caû ngaøy ñeå laøm moät lôùp tuyeån, luyeän moät lôùp noøng coát ñeå ñaåy
ñi xa hôn chuyeån laàn qua caâu laïc boä noùi tieáng anh, hay chuaån bò ñi vaøo thò tröôøng lao ñoäng ?

Thieän nguyeän vieân vaø phöông phaùp giaûng daïy :
- Öu ñieåm : raát coù thieän chí.
- Khuyeát ñieåm : tính ñoäc laäp cao, nhaát laø 3 giaùo vieân cuûa 5 lôùp C,
Ñoäc laäp  laø khoâng theo giaùo trình  maáy. Hoï theo giaùo trình khoaûng 35%, coøn laø saùng taïo ngoaøi giaùo

trình. Trong khi  soaïn giaû giaùo trình ñaõ nghieân cöùu kyõ ñeå cho hoïc vieân ñi theo moät loä trình, moät caùch tieäm
tieán, ñi ñeán ñích laø thuoäc moät loái noùi, hay phaùt ra moät aâm ñieäu ñuùng gioïng myõ.  Thí duï : Sau khi ñoïc vaøi laàn
baøi “Conversation”, ñeán phaàn “Expression” coi cho hieåu yù töôûng, roåi phaûi taäp xöû duïng nhieàu laàn cho thuoäc
caùc thaønh ngöõ ñoù trong caùc muïc “Conversation practice”, vaø “ Questions / Answers practice. Cuoái cuøng
Comprehension test vaø Discussion practice” cuõng nhö traéc nghieäm thöû xem mình ñaõ naém vöõng chöa.

Neáu theo nhöõng böôùc aáy thì chaéc coù hieäu quaû hôn. Ñaèng naøy, thieän nguyeän vieân khoâng xaùc tín veà
phöông phaùp giaûng daïy aáy, cho laø “khoâng hay”, “buoàn”, neân linh ñoäng thoaùt ra khoûi giaùo trình vôùi yù muoán
laø laøm cho lôùp soáng ñoäng. Hoï daïy theo ñeà taøi cuûa hoï saùng taïo, coù khi khoâng chuaån bò ngöõ vöïng veà ñeå taøi
ñoù cho ñuû, neân maát thì giôø thöïc taäp.  Maët khaùc, Hoï noùi  lyù do laø môû roäng caùi  nhìn cho bieát vaên hoùa myõ
nhieàu  hôn. Thaønh ra khoâng taäp trung vaøo chuû ñeà vaø moät soá expressions ñaõ soaïn cuûa giaùo aùn. Caùi toäi laø ai
cuõng ham hoá muoán daïy cho nhieàu ñieàu. Boäi thöïc khoâng toát !

Thieän nguyeän vieân hình nhö cuõng khoâng chia xeû cho nhau kinh nghieäm cuûa mình veà lôùp hoïc hay
phöông phaùp daïy hoïc. Ai lo lôùp naáy thoâi. Coâ Gina vôùi caùc em khaùc cuõng khoâng coù ñöôïc caùi “uy” cuûa moät
thuû tröôûng. May maø hoï khoâng ñaùnh baäy nhau !

 Thieän nguyeän vieân treû giao löu nhieàu vôùi hoïc vieân : chieàu chieàu ñi caø-pheâ, bôi loäi, ñaùnh boùng roã …ôû Hueá
khoâng nhaøm chaùn …

Toå chöùc ñieàu haønh :
- Öu ñieåm : Döï kieán chi tieát. Cô caáu hoùa chaët cheû. Ví duï : chia thaønh 14 lôùp. Moãi thieän nguyeän vieân phuï

traùch 02 lôùp : 01 lôùp saùng, 01 lôùp chieàu. Moãi lôùp coøn coù 01 tröôûng lôùp vaø 01 phoù lôùp ñeå quaûn lyù lôùp hoïc.
Kieåm tra hieän dieän. Giöõ traät töï, kyû luaät.

- Khuyeát ñieåm : Thöïc teá, caùc tröôûng lôùp khoâng laøm troøn nhieäm vuï mình trong 2 tuaàn ñaàu. Khi quen vieäc
thì cuõng laø luùc chuaån bò beá giaûng ! Lôùp tröôûng ñaõ khoâng ñöôïc huaán luyeän tröôùc !
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Thö kyù vaên phoøng cuõng luùng tuùng vì vieäc môùi, vaø vì 2 tuaàn ñaàu soá hoïc sinh ghi danh roài khoâng ñi hoïc.
Phaûi chaáp nhaän cho ghi danh tieáp theo. Danh saùch phaûi laøm ñi laøm laïi, theâm bôùt nhieàu laàn, neân soá löôïng
saùch photo vaø CD cuõng phaûi taêng nhieàu hôn soá hoïc vieân.

Döï kieán phaùt saùch cho hoïc vieân hoïc tröôùc ñeå ñeán lôùp coù nhieàu thì giôø taäp noùi. Nhöng hoïc vieân khoâng
doïn baøi tröôùc ñöôïc (tröø moät soá ít), vì ña soá hoïc sinh sinh vieân cuõng phaûi hoïc heø hoaëc oân thi. Coâng nhaân vieân
thì tranh thuû döï giôø laø may laém chöù coù thì giôø ñaâu maø xem baøi tröôùc !

Lôùp hoïc :
Nhaø Doøng coù nhieàu lôùp, toát. Nhöng caùc lôùp khoâng coù cöûa ñoùng kín, (cöûa hö) neân tieáng ñoïc, haùt, cuûa lôùp

naày  laøm roän lôùp kia.
Coù lôùp B quaù ñoâng (coù luùc tôùi 38-40 em. Ngoài chaät caû loái ñi !). Hueá khoâng coù tröôøng coâng giaùo tö thuïc

neân ngoaøi caùc Doøng tu, khoù thueâ ñöôïc tröôøng coù nhieàu phoøng, baõi ñeå xe, saân chôi roäng raõi.
Choã ôû cuûa Thien Nguyen Vien:
Khaùch saïn “khoâng sao” Hoaøn Myõ, giaù meàm, gaàn tröôøng lôùp, ñi boä qua veà haèng ngaøy, ñôû tieàn di chuyeån.

Tuy nhieân  khoâng tieän nghi baèng coù “sao”, Coù moät caùi neäm cuõ, naèm ñau löng, maø chuû khaùch saïn chöa ñuû
ñieàu kieän thay theá. Laøm aên chaân chính neân khoâng ñuû ñeå ñaàu tö.

Côm nöôùc haèng ngaøy :
Tuaàn ñaàu thöû nghieäm, toán keùm. Qua tuaàn thöù hai oån ñònh toát.
Sinh hoaït ngoaïi khoaù :
Moät ngaøy picnic thaät vui nhoän, thaân tình, ñoaøn keát. Xin phoûng vaán caùc thieän nguyeän vieân.
Khoù cho moïi lôùp cuøng ñi. Taøi chaùnh ñaõ khoù maø quaûn lyù coøn khoù hôn. Moãi naêm cho moät lôùp cuoái ñi chôi

thoâi, ñeå coù lyù do cho caùc em nhoû tieáp tuïc hoïc cho ít ra cuõng 3 khoaù ñeå leân lôùp C maø ñi chôi !
Leã khai giaûng : Naêm nay phaûi luøi laïi ngaøy khai giaûng 3 hoâm vì :
- Thieän nguyeän vieân ñeán chöa ñuû.
- Phía hoïc vieân ñaêng kyù chöa heát,
- Nhaát laø phaûi qua moät buoãi laøm test ñeå xeáp lôùp theo trình ñoä. Nhöng cuõng khoâng maáy ñaït yeâu caàu. nhö

lôùp C, coâ Gina coøn chia ñöôïc 3 trình ñoä nöõa. Vaø chia nhieàu caáp  thì thaày ñaâu maø ñöùng lôùp !
Coù neân chaêng qua khoaù sau, ñeå hai ngaøy ñaàu laøm test oral?
Leã beá giaûng  vaø phaùt thöôûng.
- Beá giaûng nhanh goïn. Moãi naêm moãi kieåu, taïo cô hoäi cho moïi thaønh phaàn tham gia phaùt bieåu.
- Phaùt thöôûng: hoïc vieân gioûi thöôøng laø con nhaø giaøu, coù phöông tieän neân ñaõ hoïc nhieàu roài. Neân cho hoï

phaàn thöôûng thì khoâng coâng baèng ! Vaäy neân chaêng khoâng cho phaàn thöôûng maø cho quaø kyû nieäm ñeå coù theå
cho heát moïi hoïc vieân..

- Vaên ngheä tieáp 2 giôø lieàn, tuoåi treû maáy cuõng khoâng vöøa ! ñem laïi tình ñoaøn keát ñaäm ñaø.
Coøn ñieåm naøo khoâng roõ, thì xin Quyù Chò cöù hoûi tieáp. Toâi seõ ghi theâm.

Hueá ngaøy 25/9/2008
L.m Leâ Thanh Hoaøng
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eeflevtions on the Summer English Program 

1) How do you feel about this program?
What kind of impact do you think it might have
on the life of your students?

a.  I liked this program very much, I en-
joyed having the freedom to conduct my classes
the way that I wanted too, but I also appreciated
the lesson plan provided by EFTP.  Although it
was not possible to follow through with some of
what was recommended on the lesson plan, I
believe I was able to cover the main objectives.

b.  At the very least, my students seemed
to have enjoyed my attempts to speak Vietnam-
ese.  I believe they realized I was trying my best
to make them understand, and they appreciated
my efforts by trying hard to learn what I taught
as well.

c.  As part  of  my daily  lesson,  I  encour-
aged my students to go up to the front of the
class to read aloud the dialogue.  I would sit in
the back of the class and if I couldn’t hear them,
I would make them repeat until I was able to
hear them.  This prompted them to be louder.  I
believe that they became much less self-con-
scious after having read so loudly in the front of
the class.  And I think that getting past a student’s
self-consciousness and timidity is very essen-
tial when he or she is learning a new language.
A language is meant to be spoken and heard,
and I think the most lasting impact this program
has had on most of my students is that it has rid
them of most of their anxiety over potentially
using the English language incorrectly and be-

ing heard, giving them the confidence to prac-
tice their English language skills aloud.

2) Do you think EFTP should continue to
offer this English course to the students in Viet-
nam in the future?

-Yes
3) Additional comments
Under the sponsorship of Education for the

Poor (EFTP), I arrived in Hue, Viet Nam, as a
volunteer instructor for EFTP’s 2008 Summer
English Program. As an instructor, I had the
unique opportunity of  helping  my students
overcome a similar  obstacle I myself had as a
child, specifically, that of  adapting to a new lan-
guage. Although the focus of this year’s Sum-
mer English Program was pronunciation, I also
taught my classes essential English grammar
structures, and so each day we would go over a
chapter  from the  textbook.  Sometimes  the
lessons were  interspersed  with  games,  the
occasional debate, or by a new song my class
wanted to  learn, and it was initially through
these diversions that I became  acquainted  with
my  students.  My perspective  of  Vietnam  is
primarily constructed of my interactions with my
students. From them, especially from their love
of singing and from the opinions they expressed
during debates, I see Vietnam as a country made
up of poor yet joyful, and conservative yet spir-
ited people. Thus, although I came with the goal
of improving my students’ English speaking
skills, I feel as though I have learned more from
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them about my Vietnamese heritage than from
anything else that I experienced in Vietnam. Dur-
ing my visit, I bicycled through the streets of
Hue day and night; ate my fill of the Vietnam-
ese cuisine; and toured palaces, royal tombs,
churches and temples, all of which offered
glimpses of Vietnamese history. The underly-
ing sense of peace that I felt in Hue contrasted
sharply with what I was accustomed to in Cali-
fornia. In this special place, I did not look for-
ward to events so much as I enjoyed them as
they were occurring. For the first time, I finally
understood why my aunts always spoke of go-
ing to Vietnam as “ñi veà Vieät Nam,” or, “return-
ing home to Vietnam” and not simply as just vis-
iting Vietnam. The inner peace that I experi-
enced made me feel as though I were truly at
home while I was in Viet Nam.

Ai Chau Hoang

1) How do you feel about this program?
What kind of impact do you think it might have
on the life of your students?

I think this program is very creative and origi-
nal. It was organized and well-planned, which

made it very enjoyable. I believe that I taught
the students some of the culture from the U.S.
and they, as well, taught me a lot about another
aspect of the Vietnamese Culture that I have
never seen before. Hue is such an amazing city,
very peaceful, very calm and the students there
showed me the passion for their city; they
showed me that they want to learn English to
help improve the social and economic life of
Hue.

2) Do you think EFTP should continue to
offer this English course to the students in Viet-
nam in the future?

I think this is an amazing opportunity for many
students in Hue because some are less fortunate
compared to others and this provides them with
a great opportunity to learn at a low cost.

3)  Additional comments
I would like to thank the EFTP staff for pro-

viding me with this amazing opportunity to meet
so many great people from across the world. It
was  very heart warming to see  Co  Natalie
when I arrived at the airport in Hue. I felt very
at home under the care of Cha Hoang and Co
Natalie. Anytime I needed something, I could
just contact Cha Hoang and he would go out of
his way to help me. The people in Hue are amaz-
ing, they are very genuine and caring. My mom
was afraid that I would be lonely on my birth-
day, but somehow all the teachers and my stu-
dents found out, and they bought me three cakes!
I gotta say that was one of the best birthdays I
have ever  had. I fell in  love with  Hue and
everyone in it by the time I had to leave, so it
was very difficult to say my good-byes. Thanks
again EFTP staff for everything! I will for sure
return to volunteer in the future!
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Good luck, I wish you a successful year with
many donations for the many more great causes
to come! :)

Amy Bui

1) How do you feel about this program?
What kind of impact do you think it might have
on the life of your students?

I believe that I, in addition to the other volun-
teers, had a great impact on the lives of our stu-
dents. I can only speak specifically for my stu-
dents, but I know they all enjoyed the program
and all wished it could have been longer. They
love to learn as much as they can about a new
culture and our presence gives them that oppor-
tunity. I don’t think any of them will ever forget
their summer experience. In addition, many of
the students have new friends they have made
in their classes, as well as the friendships they
have formed with us, the volunteers.

2) Do you think EFTP should continue to
offer this English course to the students in Viet-
nam in the future?

Yes, absolutely. I think it’s a great program
for both students as well as volunteers. It’s a
great activity for the summer time. For volun-
teers, they really get to experience a new cul-
ture, learn a lot about a different country and
their people. For students, they are also able to
make new friends, but in addition they keep busy
during the summer while also polishing up on
their English. It is important when learning a
foreign language to always continue practicing
and EFTP would give them this opportunity to
do so.

Christopher Ta
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ALEX MAI DO
AMERICANBEAUTY FLORIST
AN DANH
AN DO
ANA VU & KHAI
ANH BETTY CAO
ANH CHI CANG (MOONFLOWER BAND)
ANH PHUONG THI PHAM
ANH THAI
ANNE TSAI
ANTHONY V PHAM
BA HAI (ME HOC TRO XUAN)
BACH THUHA RN
BAN SO 22
BAO HUAN NGUYEN
BEST DISCOUNT FURNITURE
BICH T TRAN
BINH KIEN NGUYEN
BLUE SKY T & H INC
CA SI HUONG LAN
CAM N NGUYEN
CASH (NHOM CHI CHI LAN)
CHI H NGUYEN
CHI H NGUYEN (FOR BINH NGUYEN)
CHI THI NGUYEN
CHRISTINA DUTHIE
CINDY HUA (THRU PHAN CHK#1038
CUC THU BUI
CUONG DUC TRAN
DAVID  H DO
DENIS VO

30
200

1,795
100
80

280
150
50

180
100
40

200
50

1,270
100
100
180
50
30

100
160
480
80
20
30

5,400
50
80

500
140
100

DEUNG NGOC PHAM
DIEP VO
DOMINIC LUONG
DT TON & ASSOCIATES
DUC MINH DANG
DZUNG D DUONG
ELAINE & VAN NGUYEN
EMERALD BAY RESTAURANT
EMPLOYEES CHARITY ORGANIZATION OF
NORTHROP GRUMMAN
GIA HOI BUN BO HUE
GIANG TONY Q NGO
HAC D. LE
HAI C NGUYEN
HANG NGUYEN
HANH DUY PHAM
HIEP T VU
HIEU T PHAM
HOAITRANG TRAN PHAM
HOANG K HUYNH
HOANG TONG
HOANG-VAN LARSEN
HOC PHAM
HONG HANH NGUYEN
HUNG HOANG/CHAU VAN
HUNG Q NGUYEN
HUY BICH TRAN
JAMES H NGUYEN
JENNY PHILLIPS
JOSEPH H. PHAM
JOSEPH THANG PHAM

100
100
300
100
100
130
40

200
1,600

200
40

100
112
 40
50

125
144
270
100
100
60

100
100
430
160
200
150
100
200
100

Danh Saùch AÂn Nhaân
List  of  Sponsor

(10/07-09/08)
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 250
 104
150
500
50

100
300
50

100
50

100
25

160
566
300
136
40

144
560
200
160
80

50
500
100
20
60

113.13
450
50
50
80
60
40

104
500
100
80
60
50

100
200
300
130
50

500
144
100
40
50

138
300
80

KATHERINE T PHAN
KHANH HUU NGUYEN (THRU PHAN CHK#1038
KIEN TA CHIROPRACTIC INC
KIM LOAN MAI
KIM NHAN NGUYEN HUYNH
KIM PHAN NGUYEN
KIM-PHUONG THI PHAM
LAN NGUYEN
LANH THI NGUYEN
LANKIM P NGUYEN
LANVY PHARMACY
LE HEALTH CLINIC CORP (DR. NGOC HANH LE)
LE PHAM
LESLIE H NGUYEN
LIEU KIM PHAM
LM NGUYEN KIM LONG
LM NGUYEN VAN TUYEN
LONG CAT VU
LONG MINH HOANG
LONG PHI DANG
LST GARDEN PHARMACY
MAI HOANG DO
MAI T LE
MAU THI VU
MEIR SNIR
MIEN DU
MINH LONG HOANG
MINH QUY HOANG
MINH THAO NGUYEN
MUU N. DO
NAM V. VO
NATALIE XUAN VAN
NGHIA VAN DAO
NGHINH VAN TRUONG
NGUYEN HUU
NGUYEN T. PHAM
NHA DUC LUU
NHU DIEN DO
NHUNG LU BOOTH
PARVIZ YAVARI
PAUL MAI
PAULINE THU HA VU
PETER DO
PHONG HONG DINH
PHUC THI NGUYEN
PHUNG T NGUYEN
PHUNG THANH BANH
PHUNG THANH BANH
PHUNG VAN/HAI DUONG NGO
PHUOC TAN DONG
PHUONG HONG VO
PHUONG T NGUYEN
PHUONG THAI DUONG
PHUONG VO

PHUONGTU TRUONG, DDS
QUANG NGUYEN
QUANG PHAN
QUOC NGO
QUYNH NGUYEN
REV KHAI-HOAN MAI
REV. TUAN TRUNG NGUYEN
ROGELIO JUSTINIANI
RONALD P DUDASH
RUBY HONG NGOC VU
SANG H NGUYEN
SARAH WAITE
SEAN CAO, MD
SEES CANDIES SALES
SON NGOC NGUYEN
SONNY T HOANG
SU T. MAI
TAM N LE
TAM THI NGUYEN
TAO TRUNG NGUYEN MD
THAI-BA H LUONG
THANG & VAN
(THRU PHAN CHK #1038)
THANG DUC PHAM
THANH HAI THI DANG
THE NETWORK CHANNEL, IC
THI CUC TRINH
THIEN KIM NGUYEN
THIEN LE
THIEN VAN
THIEN VAN/KIMOANH PHI
THINH V HOANG
THOMAS PHAM
THONG DINH VAN
THU CUC NGUYEN
THUYNGA NGUYEN
TIEN DUONG
TIEN N. KHUAT
TIM TIEN AI
TO MAI THI NGUYEN
TONI BANG & JOHN NHAM
TRI NGUYEN
TRIEU NGHI VU
TRINH DONG MEE
TRUNG M. NGUYEN
TRUY N TRAN
TUE PHUONG VAN
TUYET-LE T NGUYEN
VAN T AU
VIET D TRAN
VIET THI TA
VINCENT TRI NGUYEN
VINH DINH NGO
XUAN TRANG N. PHAM

100
250
100

2,500
 80

1,270
80
 40
60
40
40
20

260
100
700
900

 300
50
40
50

100
200
40

100
100
150

 320
 80

 150
 200

 50
 800
 100
 100
 200
 200
 200
 250

  1,000
 100

 32
 160
 130
 100
 500
 100
  40
 40

 900
 100

 50
 28

 180
 50
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Thái Hà,6-10-2008 
 
Kính gửi 
Quý vị hội viên hội Education 
for the Poor. 
 
Kính thăm 
Quý vị và quý bạn 
 
Được tin hội chúng ta sắp có 
cuộc họp mặt, tôi xin thay mặt 
các bạn ở Việt Nam gửi tới quý 
vị và quý bạn lời chào mừng, 
và hoan nghênh những sáng 
kiến của hội. 
 
Ở Việt Nam,chúng tôi thấy rõ 
sự đào tạo con người là một 
nhân tố quyết định như thế nào 
đối với tương lai của xã hội, 
của đất nước. Hoài bão của 
hội chúng ta cũng chính là góp 
phần đào tạo những con người 
vừa có tri thức vừa thiết tha với 
những giá trị tinh thần và nhân 
bản. 
 
Hội chúng ta đã đi được những 
bước đầu, và chúng tôi đã 
được chững kiến những thành 
quả đầu tiên của hội ta ở Việt Nam.Thay mặt tất cả các bạn trẻ đã được hội giúp đỡ 
bằng học bổng, bằng giúp đỡ các phương tiện, hoặc qua các lớp huấn luyện bồi 
dưỡng, tôi xin chân thành cám ơn quý vị và quý bạn đã đóng góp cho sự nghiệp "trồng 
người" trên quê hương ta. 
 
Xin kính chúc quý vị và quý bạn vạn sự bình an như ý. 
 
                                                                 Kính thư 
                                                           Vũ Khởi Phụng     
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